
 

Monitoring EU legislatívy v 23. týždni 

✓ Osobitná správa č. 8/2019 – „Výroba elektriny z veternej a slnečnej energie: na naplnenie cieľov EÚ sú potrebné zásadné 
opatrenia“ 

✓ Oznámenie o začatí antisubvenčného konania týkajúceho sa dovozu výrobkov z nekonečného skleneného vlákna s pôvodom 
v Egypte 

✓ Osobitná správa č. 7/2019 – Opatrenia EÚ v oblasti cezhraničnej zdravotnej starostlivosti: veľké ambície, ale potrebné je 
lepšie riadenie 

✓ Štátna pomoc – Slovenská Republika — Štátna pomoc SA.52194 (2018/FC) – Slovenská daň z maloobchodného obratu — 

Výzva na predloženie pripomienok v súlade s článkom 108 ods. 2 Zmluvy o fungovaní Európskej únie 

✓ Odporúčanie ODPORÚČANIE RADY, ktoré sa týka národného programu reforiem Slovenska na rok 2019 a ktorým sa 
predkladá stanovisko Rady k programu stability Slovenska na rok 2019 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie v príslušných výboroch Európskej 
hospodárskej komisie Organizácie Spojených národov, pokiaľ ide o návrhy zmien predpisov OSN č. 14, 17, 24, 30, 44, 51, 64, 
75, 78, 79, 83, 85, 90, 115, 117, 129, 138, 139, 140 a 145, návrhy na zmenu globálnych technických predpisov č. 15 a 19, 
návrh na zmenu spoločnej rezolúcie M.R.2, návrh jedného nového predpisu OSN a návrhy na zmenu povolení na vytvorenie 
globálneho technického predpisu 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o podpísaní v mene Európskej únie a predbežnom vykonávaní Dohody medzi Spojenými štátmi 

americkými, Európskou úniou, Islandom a Nórskym kráľovstvom týkajúcej sa časových obmedzení dohôd o poskytovaní 
lietadiel s posádkou 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody, v mene Európskej únie, medzi Spojenými štátmi americkými, Európskou 
úniou, Islandom a Nórskym kráľovstvom týkajúcej sa časových obmedzení dohôd o poskytovaní lietadiel s posádkou 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody, v mene Európskej únie, medzi Spojenými štátmi americkými, Európskou 
úniou, Islandom a Nórskym kráľovstvom týkajúcej sa časových obmedzení dohôd o poskytovaní lietadiel s posádkou 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v Medzinárodnej organizácii pre vinič a 

víno (OIV) 

✓ SPRÁVA KOMISIE Výročná súhrnná správa za rok 2017 o implementácii licenčného systému FLEGT stanoveného v 
nariadení (ES) č. 2173/2005 z 20. decembra 2005 o vytvorení licenčného systému FLEGT na dovoz dreva do Európskeho 
spoločenstva 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v Rade Svetovej colnej organizácie 
v súvislosti s odporúčaním WCO o zmene harmonizovaného systému podľa článku 16 

✓ VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/... ktorým sa mení vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 808/2014, vykonávacie 
nariadenie (EÚ) č. 809/2014 a vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 908/2014, pokiaľ ide o finančné nástroje zriadené v rámci 

programov rozvoja vidieka 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on the recognition of the legal and supervisory framework of Mexico 
as equivalent to the requirements of Regulation (EC) No 1060/2009 of the European Parliament and of the Council on credit 
rating agencies 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… repealing Implementing Decision 2014/245/EU on the recognition of 
the legal and supervisory framework of Brazil as equivalent to the requirements of Regulation (EC) No 1060/2009 of the 
European Parliament and of the Council on credit rating agencies 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… repealing Implementing Decision 2012/630/EU on the recognition of 
the legal and supervisory framework of Canada as equivalent to the requirements of Regulation (EC) No 1060/2009 of the 

European Parliament and of the Council on credit rating agencies 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on the recognition of the legal and supervisory framework of the 
United States of America as equivalent to the requirements of Regulation (EC) No 1060/2009 of the European Parliament and 



 

of the Council on credit rating agencies 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on the recognition of the legal and supervisory framework of Japan as 
equivalent to the requirements of Regulation (EC) No 1060/2009 of the European Parliament and of the Council on credit 
rating agencies 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… repealing Commission Implementing Decision 2012/627/EU on the 

recognition of the legal and supervisory framework of Australia as equivalent to the requirements of Regulation (EC) No 
1060/2009 of the European Parliament and of the Council on credit rating agencies 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on the recognition of the legal and supervisory framework of Hong 
Kong as equivalent to the requirements of Regulation (EC) No 1060/2009 of the European Parliament and of the Council on 
credit rating agencies 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on the recognition of the legal and supervisory framework of Hong 
Kong as equivalent to the requirements of Regulation (EC) No 1060/2009 of the European Parliament and of the Council on 
credit rating agencies 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… repealing Implementing Decision 2014/246/EU on the recognition of 

the legal and supervisory framework of Argentina as equivalent to the requirements of Regulation (EC) No 1060/2009 of the 
European Parliament and of the Council on credit rating agencies 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… repealing Implementing Decision 2014/248/EU on the recognition of 
the legal and supervisory framework of Singapore as equivalent to the requirements of Regulation (EC) No 1060/2009 of the 
European Parliament and of the Council on credit rating agencies 

✓ COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... supplementing Regulation (EU) 2016/2031 of the European 
Parliament and of the Council by establishing the list of priority pests 

✓ COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... supplementing Regulation (EU) 2016/429 of the European Parliament 

and of the Council as regards rules for surveillance, eradication programmes, and disease-free status for certain listed and 
emerging diseases 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on the adequacy of the competent authorities of the People's Republic 
of China pursuant to Directive 2006/43/EC of the European Parliament and of the Council 

✓ Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1387/2013, ktorým sa pozastavujú autonómne clá Spoločného 
colného sadzobníka v prípade určitých poľnohospodárskych a priemyselných výrobkov 

✓ Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1388/2013, ktorým sa otvárajú autonómne colné kvóty Únie na 

určité poľnohospodárske a priemyselné výrobky a stanovuje ich správa 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných normách a postupoch členských štátov na účely 
návratu štátnych príslušníkov tretích krajín, ktorí sa neoprávnene zdržiavajú na ich území (prepracované znenie) Príspevok 
Európskej komisie k stretnutiu lídrov v Salzburgu, ktoré sa uskutočnilo 19. a 20. septembra 2018 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY ktorým sa stanovujú pravidlá týkajúce sa strategických plánov, 
ktoré majú zostaviť členské štáty v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky (strategické plány SPP) a ktoré sú financované 
z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) a Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka 
(EPFRV), a ktorým sa zrušuje nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1305/2013 a nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) č. 1307/2013 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o financovaní, riadení a monitorovaní spoločnej 

poľnohospodárskej politiky, ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 1306/2013 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde 
regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde plus, Kohéznom fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde a 
rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, ako aj pre Fond pre azyl a migráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť a Nástroj pre 
riadenie hraníc a víza 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ, Euratom) č. 883/2013 



 

o vyšetrovaniach vykonávaných Európskym úradom pre boj proti podvodom (OLAF), pokiaľ ide o spoluprácu s Európskou 
prokuratúrou a účinnosť vyšetrovaní úradu OLAF 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1308/2013, ktorým sa 
vytvára spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami, nariadenie (EÚ) č. 1151/2012 o systémoch kvality pre 
poľnohospodárske výrobky a potraviny, nariadenie (EÚ) č. 251/2014 o vymedzení, opise, obchodnej úprave, označovaní a 
ochrane zemepisných označení aromatizovaných vínnych výrobkov, nariadenie (EÚ) č. 228/2013 o osobitných opatreniach v 
oblasti poľnohospodárstva v prospech najvzdialenejších regiónov Únie a nariadenie (EÚ) č. 229/2013 o osobitných 
opatreniach v oblasti poľnohospodárstva v prospech menších ostrovov v Egejskom mori 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú emisné normy CO2 pre nové ťažké 
úžitkové vozidlá 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o označovaní pneumatík vzhľadom na palivovú úspornosť a iné 
základné parametre, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1222/2009 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o opakovanom použití informácií verejného sektora 
(prepracované znenie) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o podpore spravodlivosti a transparentnosti pre komerčných 

používateľov online sprostredkovateľských služieb 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa stanovujú pravidlá uľahčovania využívania finančných 
a iných informácií na predchádzanie určitým trestným činom, ich odhaľovanie, vyšetrovanie alebo stíhanie a zrušuje 
rozhodnutie 2000/642/SVV 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o posilnení zabezpečenia preukazov totožnosti občanov Únie 
a dokladov o pobyte vydávaných občanom Únie a ich rodinným príslušníkom vykonávajúcim svoje právo na voľný pohyb 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o uvádzaní prekurzorov výbušnín na trh a ich používaní, ktorým 

sa mení príloha XVII k nariadeniu (ES) č. 1907/2006 a ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 98/2013 o uvádzaní prekurzorov 
výbušnín na trh a ich používaní 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o správcoch úverov, nákupcoch úverov a vymáhaní kolaterálu 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 810/2009, ktorým sa 
ustanovuje vízový kódex Spoločenstva (vízový kódex) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa uľahčuje cezhraničná distribúcia fondov 
kolektívneho investovania a ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 345/2013 a (EÚ) č. 346/2013 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o hodnotení zdravotníckych technológií a zmene smernice 
2011/24/EÚ 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY ktorým sa stanovujú pravidlá a postupy dodržiavania 
a presadzovania harmonizačných právnych predpisov Únie týkajúcich sa výrobkov a ktorým sa menia nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) č. 305/2011, (EÚ) č. 528/2012, (EÚ) 2016/424, (EÚ) 2016/425, (EÚ) 2016/426 a (EÚ) 2017/1369 
a smernice Európskeho parlamentu a Rady 2004/42/ES, 2009/48/ES, 2010/35/EÚ, 2013/29/EÚ, 2013/53/EÚ, 2014/28/EÚ, 
2014/29/EÚ, 2014/30/EÚ, 2014/31/EÚ, 2014/32/EÚ, 2014/33/EÚ, 2014/34/EÚ, 2014/35/EÚ, 2014/53/EÚ, 2014/68/EÚ 
a 2014/90/EÚ 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 1999/62/ES o poplatkoch za 

používanie určitej dopravnej infraštruktúry ťažkými nákladnými vozidlami 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rámcoch preventívnej reštrukturalizácie, druhej šanci 
a opatreniach na zvýšenie účinnosti postupov reštrukturalizácie, platobnej neschopnosti a oddlženia a o zmene smernice 
2012/30/EÚ 

✓ Návrh SMERNICA RADY o spoločnom základe dane z príjmov právnických osôb 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje režim Únie na kontrolu vývozov, transferu, 



 

sprostredkovania, technickej pomoci a tranzitu položiek s dvojakým použitím (prepracované znenie) 

✓ Návrh SMERNICA RADY, ktorou sa vykonáva posilnená spolupráca v oblasti dane z finančných transakcií 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o 

ukazovateľ finančnej páky, ukazovateľ čistého stabilného financovania, požiadavky na vlastné zdroje a oprávnené záväzky, 
kreditné riziko protistrany, trhové riziko, expozície voči centrálnym protistranám, expozície voči podnikom kolektívneho 
investovania, veľkú majetkovú angažovanosť, požiadavky na predkladanie správ a zverejňovanie informácií, a ktorým sa mení 
nariadenie (EÚ) č. 648/2012 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 806/2014 s cieľom vytvoriť 
európsky systém ochrany vkladov 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 806/2014, pokiaľ ide 
o kapacitu na absorpciu strát a rekapitalizáciu úverových inštitúcií a investičných spoločností 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2013/36/EÚ, pokiaľ ide o oslobodené 

subjekty, finančné holdingové spoločnosti, zmiešané finančné holdingové spoločnosti, odmeňovanie, opatrenia dohľadu a 
právomoci v oblasti dohľadu a opatrenia na zachovanie kapitálu 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2014/59/EÚ, pokiaľ ide o kapacitu 
úverových inštitúcií a investičných spoločností na absorpciu strát a rekapitalizáciu, a ktorou sa mení smernica 98/26/ES, 
smernica 2002/47/ES, smernica 2012/30/EÚ, smernica 2011/35/EÚ, smernica 2005/56/ES, smernica 2004/25/ES a smernica 
2007/36/ES 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na životné 
prostredie 



 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Osobitná správa č. 8/2019 – „Výroba elektriny z veternej a slnečnej energie: na naplnenie cieľov EÚ sú 
potrebné zásadné opatrenia“ 

Predkladateľ Európsky dvor audítorov 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 07.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Európsky dvor audítorov týmto informuje, že bola uverejnená osobitná správa č. 8/2019 – Výroba elektriny 

z veternej a slnečnej energie: na naplnenie cieľov EÚ sú potrebné zásadné opatrenia. Táto správa je k 
dispozícii na nahliadnutie alebo stiahnutie na webovom sídle Európskeho dvora audítorov: 
http://eca.europa.eu . 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019SA0008(01)  
Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019SA0008(01)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie o začatí antisubvenčného konania týkajúceho sa dovozu výrobkov z nekonečného skleneného 
vlákna s pôvodom v Egypte 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 07.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Prešetrovaným výrobkom sú striž zo skleneného vlákna s dĺžkou najviac 50 mm (ďalej len „striž“), pramene 
zo skleneného vlákna s výnimkou prameňov zo skleneného vlákna, ktoré sú ošetrené impregnáciou a 
poťahovaním a majú stratu žiarom viac ako 3 % (ako je stanovené v norme ISO 1887) (ďalej len 
„pramene“), a rohože vyrobené z nekonečného skleneného vlákna s výnimkou rohoží zo sklenenej vlny 
(ďalej len „rohože“) (ďalej len „prešetrovaný výrobok“).  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019XC0607(03)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019XC0607(03)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Osobitná správa č. 7/2019 – Opatrenia EÚ v oblasti cezhraničnej zdravotnej starostlivosti: veľké ambície, ale 
potrebné je lepšie riadenie 

Predkladateľ Európsky dvor audítorov 

KOM číslo  
Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 07.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Európsky dvor audítorov týmto informuje, že bola uverejnená osobitná správa č. 7/2019 Opatrenia EÚ v 
oblasti cezhraničnej zdravotnej starostlivosti: veľké ambície, ale potrebné je lepšie riadenie. Táto správa je 
k dispozícii na nahliadnutie alebo stiahnutie na internetovej stránke Európskeho dvora audítorov: 
http://eca.europa.eu.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019SA0007(01)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019SA0007(01)  

http://eca.europa.eu/
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019SA0008(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019SA0008(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019XC0607(03)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019XC0607(03)
http://eca.europa.eu/
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019SA0007(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019SA0007(01)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Štátna pomoc – Slovenská Republika — Štátna pomoc SA.52194 (2018/FC) – Slovenská daň z 
maloobchodného obratu — Výzva na predloženie pripomienok v súlade s článkom 108 ods. 2 Zmluvy o 
fungovaní Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 07.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Listom z2. apríla 2019, ktorý je uvedený vautentickom jazyku za týmto zhrnutím, Komisia oznámila 

Slovenskej republike svojerozhodnutie začať konanie stanovené včlánku 108 ods.2 Zmluvy ofungovaní 
Európskej únie, pokiaľ ide ouvedenú pomoc/uvedenéopatrenie.Zainteresované strany môžu predložiť svoje 
pripomienky vlehote jedného mesiaca odo dňa uverejnenia tohto zhrnutia a nasledujúceho listu 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019XC0607(06)  
Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019XC0607(06)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Odporúčanie ODPORÚČANIE RADY, ktoré sa týka národného programu reforiem Slovenska na rok 2019 

a ktorým sa predkladá stanovisko Rady k programu stability Slovenska na rok 2019 
Predkladateľ Európska komisia - Generálny sekretariát 

KOM číslo 525/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 05.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Rada na základe tohto posúdenia preskúmala program stability na rok 2019 TÝMTO ODPORÚČA, aby 
Slovensko v rokoch 2019 a 2020 prijalo opatrenia s týmto cieľom: 1.Dosiahnuť strednodobý rozpočtový cieľ 
v roku 2020. Zabezpečiť dlhodobú udržateľnosť verejných financií, a to najmä systému zdravotnej 
starostlivosti a dôchodkového systému. 2.Zlepšovať kvalitu a inkluzívnosť vzdelávania na všetkých 
úrovniach a podporovať zručnosti. Zlepšiť prístup k cenovo dostupnej a kvalitnej starostlivosti o deti a 
dlhodobej starostlivosti. Podporovať integráciu znevýhodnených skupín, najmä Rómov. 3.Zacieliť 
hospodársku politiku súvisiacu s investíciami na zdravotnú starostlivosť, výskum a inovácie, dopravu, 
najmä na jej udržateľnosť, na digitálnu infraštruktúru, energetickú účinnosť, konkurencieschopnosť malých 
a stredných podnikov a sociálne bývanie, a to s ohľadom na regionálne rozdiely. Vo verejnom obstarávaní 
zvýšiť uplatňovanie kritérií kvality a nákladov životného cyklu. 4.Naďalej zlepšovať účinnosť súdneho 
systému a zamerať sa na posilnenie jeho nezávislosti, a to aj pri menovaní sudcov. Zvýšiť úsilie zamerané 
na odhaľovanie a stíhanie korupcie, a to najmä v prípadoch korupcie veľkého rozsahu.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52019DC0525&qid=1560264214496  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52019DC0525&qid=1560264214496  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019XC0607(06)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019XC0607(06)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52019DC0525&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52019DC0525&qid=1560264214496


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie v príslušných výboroch 
Európskej hospodárskej komisie Organizácie Spojených národov, pokiaľ ide o návrhy zmien predpisov OSN č. 
14, 17, 24, 30, 44, 51, 64, 75, 78, 79, 83, 85, 90, 115, 117, 129, 138, 139, 140 a 145, návrhy na zmenu 
globálnych technických predpisov č. 15 a 19, návrh na zmenu spoločnej rezolúcie M.R.2, návrh jedného 
nového predpisu OSN a návrhy na zmenu povolení na vytvorenie globálneho technického predpisu 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 525/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 05.06.2019, Diskusie v Rade – 05.06.2019, 07.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ V návrhu sa stanovuje pozícia Únie pri hlasovaní o:návrhoch na zmenu predpisov OSN č. 14, 17, 24, 30, 

44, 51, 64, 75, 78, 79, 83, 85, 90, 115, 117, 129, 138, 139, 140 a 145, návrhoch na zmenu globálnych 
technických predpisov č. 15 a 19; návrhu na zmenu spoločnej rezolúcie M.R.2, návrhu jedného nového 
predpisu OSN a troch návrhoch na zmenu povolení na vytvorenie globálneho technického predpisu. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0255&qid=1560264214496  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0255:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9871_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9967_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9967_2019_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9885_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9967_2019_ADD_1_REV_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody, v mene Európskej únie, medzi Spojenými štátmi 
americkými, Európskou úniou, Islandom a Nórskym kráľovstvom týkajúcej sa časových obmedzení dohôd o 
poskytovaní lietadiel s posádkou 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 254/2019 
Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 05.06.2019, Diskusie v Rade – 06.06.2019 

Predmet úpravy 
✓ Týmto sa v mene Európskej únie schvaľuje uzavretie Dohody medzi Spojenými štátmi americkými, 

Európskou úniou, Islandom a Nórskym kráľovstvom týkajúcej sa časových obmedzení dohôd o poskytovaní 
lietadiel s posádkou. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0254&qid=1560264214496  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0254:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9905_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9905_2019_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9905_2019_ADD_2  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0255&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0255:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9871_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9967_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9967_2019_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9885_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9967_2019_ADD_1_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0254&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0254:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9905_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9905_2019_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9905_2019_ADD_2


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o podpísaní v mene Európskej únie a predbežnom vykonávaní Dohody medzi 
Spojenými štátmi americkými, Európskou úniou, Islandom a Nórskym kráľovstvom týkajúcej sa časových 
obmedzení dohôd o poskytovaní lietadiel s posádkou 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 256/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 05.06.2019, Diskusie v Rade – 06.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ . Daná dohoda je založená na Dohode o leteckej doprave medzi EÚ a Spojenými štátmi podpísanej 25. a 

30. apríla 2007 a potvrdzuje sa v nej uzatváranie jednoznačných a nereštriktívnych dohôd o prenájme s 
posádkou s účasťou leteckých spoločností zmluvných strán, čím sa spresnili príslušné ustanovenia 
predmetnej Dohody o leteckej doprave. Dohoda o prenájme s posádkou predstavuje nielen riešenie 
aktuálneho sporu vzhľadom na uplatňovanie príslušných ustanovení Dohody o leteckej doprave, ale takisto 
zabezpečí zrozumiteľnosť a právnu istotu pri budúcich dohodách vzťahujúcich sa na leteckých dopravcov 
EÚ, Islandu, Nórska a Spojených štátov. Takisto sa očakáva, že vďaka nej vzniknú nové obchodné 
príležitosti a dôjde k zlepšeniu spolupráce medzi leteckými dopravcami všetkých strán. 

✓ Týmto sa v mene EÚ schvaľuje podpis uvedenej dohody. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0256  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0256:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9901_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9901_2019_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9901_2019_ADD_2  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v Medzinárodnej 
organizácii pre vinič a víno (OIV) 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 246/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 
Štádium Prijatie Komisiou – 04.06.2019, Diskusie v Rade – 04.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka rozhodnutia o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Únie na valnom zhromaždení 

Medzinárodnej organizácie pre vinič a víno (ďalej len „OIV“) 19. júla 2019 v súvislosti s pripravovaným 
prijatím uznesení OIV, ktoré môžu mať právny účinok na právo Únie. Návrhy uznesení, ktoré budú 
predložené na hlasovanie na najbližšom valnom zhromaždení OIV, boli predmetom rozsiahlych diskusií 
medzi vedeckými a technickými expertmi v sektore vinohradníctva a vinárstva. Prispievajú k medzinárodnej 
harmonizácii vinohradníckych a vinárskych noriem a zriaďujú rámec zabezpečujúci spravodlivú súťaž v 
obchode s výrobkami sektora vinohradníctva a vinárstva. Mali by sa preto podporiť. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0246&qid=1560264214496  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0246:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9919_2019_INIT  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9919_2019_ADD_1  
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0256
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0256:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9901_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9901_2019_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9901_2019_ADD_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0246&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0246:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9919_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9919_2019_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE Výročná súhrnná správa za rok 2017 o implementácii licenčného systému FLEGT 
stanoveného v nariadení (ES) č. 2173/2005 z 20. decembra 2005 o vytvorení licenčného systému FLEGT na 
dovoz dreva do Európskeho spoločenstva 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 249/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 04.06.2019, Diskusie v Rade – 04.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ V tejto druhej správe sa uvádza analýza celého prvého roka implementácie licenčného systému FLEGT v 

rámci EÚ a načrtávajú sa v nej závery a ďalšie kroky. Na webovom sídle Komisie je k dispozícii 
podrobnejšia analýza vnútroštátnych správ, ktorú pre Komisiu vypracovalo Svetové monitorovacie centrum 
ochrany prírody v rámci Programu OSN pre životné prostredie (UNEP-WCMC). Poukazuje sa v nej na to, 
že iba 21 členských štátov svoju správu predložilo v stanovenej lehote. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019DC0249  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019DC0249  
 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v Rade Svetovej colnej 
organizácie v súvislosti s odporúčaním WCO o zmene harmonizovaného systému podľa článku 16 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 249/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 03.06.2019, Diskusie v Rade – 03.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka rozhodnutia, ktorým sa stanovuje pozícia, ktorá sa má zaujať v mene Únie v Rade 
Svetovej colnej organizácie v súvislosti s pripravovaným prijatím návrhu odporúčania o zmene 
nomenklatúry harmonizovaného systému (HS). Cieľom navrhovanej pozície je vyjadriť podporu návrhu 
odporúčania o zmene nomenklatúry HS. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0262&qid=1560264214496  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0262:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9873_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019DC0249
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=CELEX:52019DC0249
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0262&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0262:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9873_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/... ktorým sa mení vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 808/2014, 
vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 809/2014 a vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 908/2014, pokiaľ ide o finančné 
nástroje zriadené v rámci programov rozvoja vidieka 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre poľmohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo C/2019/4069 

Postup  

Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 06.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ V článku 38 ods. 1 písm. c) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 3 zmeneného 

nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) 2018/1046 4 sa zaviedla možnosť zriadiť 
finančné nástroje kombinujúce príspevky z európskych štrukturálnych a investičných fondov s finančnými 
produktmi Európskej investičnej banky v rámci Európskeho fondu pre strategické investície. Toto nové 
ustanovenie sa uplatňuje aj na finančné nástroje zriadené v rámci programov Európskeho 
poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV). Niektoré vykonávacie predpisy stanovené vo 
vykonávacom nariadení Komisie (EÚ) č. 808/2014 5 , vo vykonávacom nariadení Komisie (EÚ) č. 809/2014 
6 a vo vykonávacom nariadení Komisie (EÚ) č. 908/2014 7 obsahujú odkazy na finančné nástroje uvedené 
v článku 38 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 pred jeho zmenou nariadením (EÚ, Euratom) 2018/1046. 
Preto by sa mal do príslušných ustanovení týchto aktov zaviesť odkaz na nové písmeno c) článku 38 ods. 
1. Vykonávacie nariadenia (EÚ) č. 808/2014, (EÚ) č. 809/2014 a (EÚ) č. 908/2014 by sa preto mali 
zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)4069&qid=1560264214496  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%294069  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on the recognition of the legal and supervisory 
framework of Mexico as equivalent to the requirements of Regulation (EC) No 1060/2009 of the European 
Parliament and of the Council on credit rating agencies 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo  
Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 
✓ For the purposes of Article 5 of Regulation (EC) No 1060/2009, the Mexican legal and supervisory 

framework for credit rating agencies shall be considered as equivalent to the requirements of Regulation 
(EC) No 1060/2009. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3678664&qid=1560264214496  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%294069  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)4069&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%294069
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3678664&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%294069


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… repealing Implementing Decision 2014/245/EU on the 
recognition of the legal and supervisory framework of Brazil as equivalent to the requirements of Regulation 
(EC) No 1060/2009 of the European Parliament and of the Council on credit rating agencies 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ In view of the factors examined, the Brazilian legal and supervisory framework does not satisfy all the 

conditions for equivalence laid down in the second subparagraph of Article 5(6) of Regulation (EC) No 
1060/2009. Therefore, it cannot be considered as equivalent to the legal and supervisory framework 
established by that Regulation 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3678709&qid=1560264214496  
Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3678709  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… repealing Implementing Decision 2012/630/EU on the 

recognition of the legal and supervisory framework of Canada as equivalent to the requirements of Regulation 
(EC) No 1060/2009 of the European Parliament and of the Council on credit rating agencies 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ In view of the factors examined, the Canadian legal and supervisory framework for CRAs does not satisfy 
all the conditions for equivalence laid down in the second subparagraph of Article 5(6) of Regulation (EC) 
No 1060/2009. Therefore, it cannot be considered as equivalent to the legal and supervisory framework 
established by that Regulation. Implementing Decision 2012/630/EU should therefore be repealed. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3678533&qid=1560264214496  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3678533  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3678709&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3678709
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3678533&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3678533


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on the recognition of the legal and supervisory 
framework of the United States of America as equivalent to the requirements of Regulation (EC) No 1060/2009 
of the European Parliament and of the Council on credit rating agencies 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 
✓ For the purposes of Article 5 of Regulation (EC) No 1060/2009, the US legal and supervisory framework for 

credit rating agencies shall be considered as equivalent to the requirements of Regulation (EC) No 
1060/2009. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3678306&qid=1560264214496  
Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3678306  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on the recognition of the legal and supervisory 
framework of Japan as equivalent to the requirements of Regulation (EC) No 1060/2009 of the European 

Parliament and of the Council on credit rating agencies 
Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 
✓ For the purposes of Article 5 of Regulation (EC) No 1060/2009, the Japanese legal and supervisory 

framework for credit rating agencies shall be considered as equivalent to the requirements of Regulation 
(EC) No 1060/2009. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3678225&qid=1560264214496  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3678225  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3678306&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3678306
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3678225&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3678225


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… repealing Commission Implementing Decision 
2012/627/EU on the recognition of the legal and supervisory framework of Australia as equivalent to the 
requirements of Regulation (EC) No 1060/2009 of the European Parliament and of the Council on credit rating 
agencies 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ In view of the factors examined, the Australian legal and supervisory framework for CRAs does not satisfy 

all the conditions for equivalence laid down in the second subparagraph of Article 5(6) of Regulation (EC) 
No 1060/2009. Therefore, it cannot be considered as equivalent to the legal and supervisory framework 
established by that Regulation. Implementing Decision 2012/627/EU should therefore be repealed. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3678247&qid=1560264214496  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3678247  
 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on the recognition of the legal and supervisory 
framework of Hong Kong as equivalent to the requirements of Regulation (EC) No 1060/2009 of the European 
Parliament and of the Council on credit rating agencies 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ The principle of proportionality and a risk-based approach guide the Commission in the assessment of a 
third country regulatory regime. In view of the factors jointly examined and the technical advice provided by 
ESMA, the Hong Kong legal and supervisory framework for CRAs satisfies the conditions laid down in the 
second subparagraph of Article 5(6) of Regulation (EC) No 1060/2009 and should continue to be 
considered as equivalent to the legal and supervisory framework established by that Regulation. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3678185&qid=1560264214496  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3678185  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3678247&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3678247
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3678185&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3678185


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… repealing Implementing Decision 2014/246/EU on the 
recognition of the legal and supervisory framework of Argentina as equivalent to the requirements of 
Regulation (EC) No 1060/2009 of the European Parliament and of the Council on credit rating agencies 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ In view of the factors examined, the Argentinian legal and supervisory framework for CRAs does not satisfy 

all the conditions for equivalence laid down in the second subparagraph of Article 5(6) of Regulation (EC) 
No 1060/2009. Therefore, it cannot be considered as equivalent to the legal and supervisory framework 
established by that Regulation. Implementing Decision 2014/246/EU should therefore be repealed. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3678348&qid=1560264214496  
Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3678348  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… repealing Implementing Decision 2014/248/EU on the 

recognition of the legal and supervisory framework of Singapore as equivalent to the requirements of 
Regulation (EC) No 1060/2009 of the European Parliament and of the Council on credit rating agencies 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ In view of the factors examined, the Singaporean legal and supervisory framework for CRAs does not 
satisfy all the conditions for equivalence laid down in the second subparagraph of Article 5(6) of Regulation 
(EC) No 1060/2009. Therefore, it cannot be considered as equivalent to the legal and supervisory 
framework established by that Regulation. Implementing Decision 2014/248/EU should therefore be 
repealed. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3678274&qid=1560264214496  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3678274  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3678348&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3678348
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3678274&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3678274


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... supplementing Regulation (EU) 2016/2031 of the 
European Parliament and of the Council by establishing the list of priority pests 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ Priority pests are the Union quarantine pests whose potential economic, environmental or social impact is 

the most severe in respect of the Union territory. The criteria to determine them are set out in Section 2 of 
Annex I to that Regulation. Due to their severe impacts, Regulation (EU) 2016/2031 sets out the obligations 
for more intensive surveys in Article 24, contigency plans in Article 25 and simulation exercises in Article 
26. The Commission has carried out an assessment to determine the list of priority pests, on the basis of a 
methodology developed by the Commission's Joint Research Centre (JRC) and the European Food Safety 
Authority (EFSA). That methodology takes into account the probability of spreading, establishment and 
consequences of the pests assessed for the Union territory. It addresses the fact that the criteria listed in 
that Regulation cover multiple dimensions (economic, social and environmental), and each of them is 
described by multiple impacts. As a result of that assessment, the Commission proposes the listing of 19 
priority pests, which are listed in the Annex to that Regulation. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3625609&qid=1560264214496  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3625609  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... supplementing Regulation (EU) 2016/429 of the 
European Parliament and of the Council as regards rules for surveillance, eradication programmes, and 
disease-free status for certain listed and emerging diseases 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo  
Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ In the interest of coherency, transparency and to avoid duplications, it is important that these rules are laid 
down in the same delegated act as they are all interrelated. The rules laid down in this Delegated 
Regulation are largely based on rules currently laid down in existing Union acts establishing the 
requirements for the surveillance of certain diseases, for eradication programme, for the granting of 
disease-free status at establishments, compartments, zones or Member state levels as they have proven to 
be effective. These rules have also been adapted to the new legal framework taking into account 
experience learnt from the past, update of international standards as well as scientific progresses and 
recent EFSA opinions. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3615405&qid=1560264214496  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3615405  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3625609&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3625609
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3615405&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3615405


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on the adequacy of the competent authorities of the 
People's Republic of China pursuant to Directive 2006/43/EC of the European Parliament and of the Council 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ The Ministry of Finance and the Securities Regulatory Commission of the People’s Republic of China meet 

requirements which shall be considered adequate within the meaning of Article 47(1)(c) of Directive 
2006/43/EC for the purposes of transfers of audit working papers or other documents and of inspection and 
investigation reports under Article 47(1) of Directive 2006/43/EC. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3590761&qid=1560264214496  
Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3590761  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) …/… on the adequacy of the competent authorities of the 
People's Republic of China pursuant to Directive 2006/43/EC of the European Parliament and of the Council 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ The Ministry of Finance and the Securities Regulatory Commission of the People’s Republic of China meet 
requirements which shall be considered adequate within the meaning of Article 47(1)(c) of Directive 
2006/43/EC for the purposes of transfers of audit working papers or other documents and of inspection and 
investigation reports under Article 47(1) of Directive 2006/43/EC. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3590761&qid=1560264214496  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3590761  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3590761&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3590761
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3590761&qid=1560264214496
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1560264214496&uri=PI_COM:Ares(2019)3590761


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1387/2013, ktorým sa pozastavujú autonómne 
clá Spoločného colného sadzobníka v prípade určitých poľnohospodárskych a priemyselných výrobkov 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 219/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 05.06.2019, 07.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ S cieľom zabezpečiť dostatočné a neprerušované dodávky určitých poľnohospodárskych a priemyselných 

výrobkov, ktorých výroba v Únii nezodpovedá dopytu alebo ktoré sa v Únii vôbec nevyrábajú, a s cieľom 
vyhnúť sa narušeniam trhu s týmito výrobkami sa nariadením Rady (EÚ) č. 1387/2013 (ďalej aj 
„nariadenie“) čiastočne alebo úplne pozastavili niektoré autonómne clá Spoločného colného sadzobníka. 
Uvedené nariadenie sa aktualizuje každých šesť mesiacov s cieľom zohľadniť potreby výrobného odvetvia 
Únie. Komisia za pomoci skupiny pre otázky colného hospodárstva preskúmala všetky žiadosti členských 
štátov o pozastavenie uplatňovania autonómnych ciel. Komisia na základe tohto preskúmania usudzuje, že 
je opodstatnené pozastaviť clá pre niektoré nové výrobky, ktoré v súčasnosti nie sú uvedené v prílohe k 
nariadeniu. V prípade niektorých iných výrobkov je potrebné zmeniť podmienky z hľadiska: opisu výrobku, 
zatriedenia, colných sadzieb alebo požiadavky týkajúcej sa konečného použitia. Navrhuje sa vypustiť zo 
zoznamu výrobky, v prípade ktorých pozastavenie ciel už nie je v hospodárskom záujme Únie 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom jeho uverejnenia v Úradnom vestníku Európskej únie. Uplatňuje 
sa od 1. júla 2019. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0219&qid=1558725411258  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9340_2019_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9340_2019_COR_2  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0219&qid=1558725411258
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9340_2019_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9340_2019_COR_2


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1388/2013, ktorým sa otvárajú autonómne 
colné kvóty Únie na určité poľnohospodárske a priemyselné výrobky a stanovuje ich správa 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 210/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 05.06.2019, 07.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Uvedené nariadenie sa aktualizuje každých šesť mesiacov s cieľom zohľadniť potreby výrobného odvetvia 

Únie. Komisia za pomoci skupiny pre otázky colného hospodárstva preskúmala všetky žiadosti členských 
štátov o clá v rámci autonómnych colných kvót. Na základe tohto preskúmania Komisia dospela k záveru, 
že je opodstatnené otvoriť autonómne colné kvóty na niektoré nové výrobky, ktoré v súčasnosti nie sú 
uvedené v prílohe k nariadeniu Rady (EÚ) č. 1388/2013. V súvislosti s niektorými inými výrobkami treba 
zmeniť znenie opisu, mali by sa prideliť nové kódy TARIC alebo je nutné zväčšiť pôvodný objem kvóty. 
Výrobky, v prípade ktorých colná kvóta už nie je v hospodárskom záujme Únie, by sa mali vypustiť zo 
zoznamu. Z dôvodu jednoznačnosti je vhodné uverejniť konsolidované znenie prílohy k nariadeniu Rady 
(EÚ) č. 1388/2013, ktoré nahradí pôvodnú prílohu ako celok. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 1. júla 2019. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0210&qid=1557511149664  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9337_2019_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9337_2019_COR_2  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0210&qid=1557511149664
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9337_2019_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9337_2019_COR_2


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných normách a postupoch členských 
štátov na účely návratu štátnych príslušníkov tretích krajín, ktorí sa neoprávnene zdržiavajú na ich území 
(prepracované znenie) Príspevok Európskej komisie k stretnutiu lídrov v Salzburgu, ktoré sa uskutočnilo 
19. a 20. septembra 2018 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 634/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –03.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh je súčasťou balíka opatrení navrhovaných Komisiou v nadväznosti na závery Európskej rady z 

28. júna 2018 1 , v ktorých sa zdôraznila potreba výrazného zefektívnenia reálneho návratu neregulárnych 
migrantov a uvítal sa zámer Komisie vypracovať legislatívne návrhy na účinnejšiu a súdržnejšiu európsku 
politiku návratu. Hlavné zásady odsúhlasené v záveroch Európskej rady, ktoré podporili aj členské štáty na 
iných fórach, 2 zdôrazňujú potrebu posilniť nástroje európskej solidarity, a to najmä posilniť európsku 
pohraničnú a pobrežnú stráž, s cieľom zabezpečiť účinné riadenie vonkajších hraníc a migrácie a vytvoriť 
účinnejšiu a súdržnejšiu európsku politiku návratu. Reálny návrat štátnych príslušníkov tretích krajín, ktorí 
nemajú právo na pobyt v EÚ, je zásadnou súčasťou európskej migračnej agendy 3 . Na úrovni EÚ je 
politika návratu regulovaná smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2008/115/ES 4 (ďalej len „smernica 
o návrate“), v ktorej sa stanovujú spoločné normy a postupy, ktoré sa majú uplatňovať v členských štátoch 
na účely návratu neoprávnene sa zdržiavajúcich štátnych príslušníkov tretích krajín, pri plnom dodržiavaní 
zásady zákazu vyhostenia alebo vrátenia. Od nadobudnutia účinnosti smernice o návrate v roku 2010 sa 
zvýšil migračný tlak na členské štáty a Úniu ako celok. V dôsledku toho je potrebné riešiť výzvy týkajúce sa 
reálneho návratu neregulárnych migrantov viac než kedykoľvek predtým. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0634  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9620_2019_COR_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0634
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9620_2019_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY ktorým sa stanovujú pravidlá týkajúce sa 
strategických plánov, ktoré majú zostaviť členské štáty v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky 
(strategické plány SPP) a ktoré sú financované z Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) 
a Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV), a ktorým sa zrušuje nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1305/2013 a nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 
1307/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 392/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky dvor audítorov ; Európsky výbor regiónov ; Národné 
parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 07.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ V súlade s tým, čo predpokladala vo svojom pracovnom programe na rok 2017, Komisia uskutočnila 
rozsiahle konzultácie o zjednodušení a modernizácii SPP, aby maximalizovala svoj príspevok k desiatim 
prioritám Komisie a cieľom trvalo udržateľného rozvoja. Toto sa zameralo na osobitné priority politiky pre 
budúcnosť bez toho, aby boli dotknuté finančné alokácie pridelené SPP v budúcom VFR. Proces zahŕňal 
rozsiahle konzultácie, ako aj analýzu dostupných dôkazov o výkonnosti SPP, vrátane príslušných stanovísk 
platformy REFIT. Výsledok bol predložený v oznámení prijatom 29. novembra 2017 s názvom „Budúcnosť 
potravinárstva a poľnohospodárstva“. Oznámenie umožňuje štruktúrovaný dialóg o budúcej SPP v rámci 
inštitúcií EÚ, ako aj so zainteresovanými stranami. V tomto politickom dokumente boli načrtnuté výzvy, 
ciele a možné spôsoby vytvorenia „nadčasovej“ SPP, ktorá musí byť jednoduchšia, inteligentnejšia a 
modernejšia a musí viesť k prechodu na udržateľnejšie poľnohospodárstvo. Komisia predovšetkým 
stanovila ako hlavné priority SPP po roku 2020 ambicióznejšie ciele v oblasti životného prostredia a klímy, 
lepšie zacielenie podpory a väčšie spoľahnutie sa na účinné prepojenie výskumu, inovácií a poradenstva. V 
rámci spôsobu, ako zlepšiť výkonnosť SPP, takisto navrhla nový model vykonávania, aby sa zameranie 
politiky na súlad s predpismi presunulo na výkonnosť. Rovnováhu podielu zodpovednosti medzi EÚ a 
členskými štátmi obnovuje vďaka vyššej miere subsidiarity. Cieľom nového modelu je lepšie dosiahnutie 
cieľov EÚ založené na strategickom plánovaní, rozsiahlych intervenciách politík a na spoločných 
ukazovateľoch výkonnosti, čím sa zlepší súdržnosť politík v rámci budúcej SPP a s ostatnými cieľmi EÚ. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0392  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0301:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10008_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0392
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0301:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10008_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o financovaní, riadení a monitorovaní spoločnej 
poľnohospodárskej politiky, ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 1306/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 393/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky dvor audítorov ; Európsky výbor regiónov ; Národné 
parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 07.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ V súlade s tým, čo predpokladala vo svojom pracovnom programe na rok 2017, Komisia uskutočnila 

rozsiahle konzultácie o zjednodušení a modernizácii SPP, aby maximalizovala svoj príspevok k desiatim 
prioritám Komisie a cieľom trvalo udržateľného rozvoja. Toto sa zameralo na osobitné priority politiky pre 
budúcnosť bez toho, aby boli dotknuté finančné alokácie pridelené SPP v budúcom VFR. Proces zahŕňal 
rozsiahle konzultácie, ako aj analýzu dostupných dôkazov o výkonnosti SPP, vrátane príslušných stanovísk 
platformy REFIT. Výsledok bol predložený v oznámení prijatom 29. novembra 2017 s názvom „Budúcnosť 
potravinárstva a poľnohospodárstva“. Oznámenie umožňuje štruktúrovaný dialóg o budúcej SPP v rámci 
inštitúcií EÚ, ako aj so zainteresovanými stranami. V tomto politickom dokumente boli načrtnuté výzvy, 
ciele a možné spôsoby vytvorenia „nadčasovej“ SPP, ktorá musí byť jednoduchšia, inteligentnejšia a 
modernejšia a musí viesť k prechodu na udržateľnejšie poľnohospodárstvo. Komisia predovšetkým 
stanovila ako hlavné priority SPP po roku 2020 ambicióznejšie ciele v oblasti životného prostredia a klímy, 
lepšie zacielenie podpory a väčšie spoľahnutie sa na účinné prepojenie výskumu, inovácií a poradenstva. V 
rámci spôsobu, ako zlepšiť výkonnosť SPP, takisto navrhla nový model vykonávania, aby sa zameranie 
politiky na súlad s predpismi presunulo na výkonnosť. Rovnováhu podielu zodpovednosti medzi EÚ a 
členskými štátmi obnovuje vďaka vyššej miere subsidiarity. Cieľom nového modelu je lepšie dosiahnutie 
cieľov EÚ založené na strategickom plánovaní, rozsiahlych intervenciách politík a na spoločných 
ukazovateľoch výkonnosti, čím sa zlepší súdržnosť politík v rámci budúcej SPP a s ostatnými cieľmi EÚ.. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0393  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10008_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0393
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10008_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o 
Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde plus, Kohéznom fonde a Európskom 
námornom a rybárskom fonde a rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, ako aj pre Fond pre azyl a migráciu, 
Fond pre vnútornú bezpečnosť a Nástroj pre riadenie hraníc a víza 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre regionálnu a mestskú politiku 

KOM číslo 375/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Národné parlamenty ; Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor, Európsky dvor 
audítorov 

Štádium Diskusie v Rade – 05.06.2019, 07.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Hlavné ciele štruktúry a ustanovení navrhovaného všeobecného nariadenia: 1.Podstatne znížiť zbytočnú 

administratívnu záťaž pre prijímateľov a riadiace orgány a zachovať pritom vysoký stupeň uistenia 
zákonnosti a riadnosti. To je kľúčovou smerodajnou zásadou reformy a patria sem početné zjednodušenia 
a zosúladenia vo všetkých nariadeniach, avšak najmä: i)zachovanie systémov riadenia a kontroly (a 
ostatných opatrení, ktoré uľahčujú začatie programu), väčšie využitie primeraných opatrení, kde sa 
programy s nižším rizikom môžu viac opierať o vnútroštátne systémy; ii)využitie zjednodušeného 
vykazovania nákladov a platieb založených na podmienkach; iii)finančné nástroje. 2.Zvýšiť flexibilitu pri 
prispôsobovaní programových cieľov a zdrojov na základe meniacich sa okolností a takisto z hľadiska 
dobrovoľných príspevkov do priamo riadených nástrojov na úrovni EÚ. 3.Viac zosúladiť programy s 
prioritami EÚ a zvýšiť ich účinnosť. To zahŕňa: i)zosúladenie intervenčnej logiky a podávania správ s 
okruhmi VFR a požiadavky na zvýšenú koncentráciu na prioritné oblasti; ii)silnejšiu previazanosť s 
procesom európskeho semestra; iii)stanovenie zmysluplnejších základných podmienok, ktoré treba 
zachovať počas celého obdobia implementácie.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0375&qid=1528528487058  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9961_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10049_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10052_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10054_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0375&qid=1528528487058
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9961_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10049_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10052_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10054_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ, Euratom) 
č. 883/2013 o vyšetrovaniach vykonávaných Európskym úradom pre boj proti podvodom (OLAF), pokiaľ ide 
o spoluprácu s Európskou prokuratúrou a účinnosť vyšetrovaní úradu OLAF 

Predkladateľ Európska komisia – Európsky úrad pre boj proti podvodom 

KOM číslo 338/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky dvor audítorov 

Štádium Diskusie v Rade – 08.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Celkovým cieľom návrhu je posilniť ochranu finančných záujmov Únie. Dosiahne sa to prostredníctvom 

troch konkrétnych cieľov: 1. prispôsobením činnosti úradu OLAF zriadeniu Európskej prokuratúry, 2. 
posilnením účinnosti vyšetrovacej funkcie úradu OLAF, 3. objasnením a zjednodušením vybraných 
ustanovení nariadenia č. 883/2013. Už v hodnotiacej správe Komisie sa uviedlo, že na návrh obsahujúci 
tieto cielené zmeny by mohol nadväzovať rozsiahlejší proces modernizácie rámca úradu OLAF, ktorého 
základné aspekty boli vypracované v roku 1999 pri zriadení tohto úradu. Predstavovalo by to príležitosť na 
zváženie ďalších zásadnejších zmien s ohľadom na trendy a oblasti podvodov, ktoré sa objavujú v 21. 
storočí, a s ohľadom na skúsenosti získané v rámci spolupráce medzi Európskou prokuratúrou a úradom 
OLAF. Umožnilo by to zamerať sa aj na iné zistenia vyplývajúce z hodnotenia, ako aj na aspekty právneho 
rámca, v prípade ktorých môže byť potrebné ďalšie zváženie a diskusia.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 
vestníku Európskej únie. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0338  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0251:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10095_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10095_2019_ADD_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0338
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0251:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10095_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10095_2019_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 
1308/2013, ktorým sa vytvára spoločná organizácia trhov s poľnohospodárskymi výrobkami, nariadenie (EÚ) 
č. 1151/2012 o systémoch kvality pre poľnohospodárske výrobky a potraviny, nariadenie (EÚ) č. 251/2014 o 
vymedzení, opise, obchodnej úprave, označovaní a ochrane zemepisných označení aromatizovaných 
vínnych výrobkov, nariadenie (EÚ) č. 228/2013 o osobitných opatreniach v oblasti poľnohospodárstva v 
prospech najvzdialenejších regiónov Únie a nariadenie (EÚ) č. 229/2013 o osobitných opatreniach v oblasti 
poľnohospodárstva v prospech menších ostrovov v Egejskom mori 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 394/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Európsky dvor audítorov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty ; Európsky výbor 
regiónov 

Štádium Diskusie v Rade –07.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ V nariadení Komisie (ES) č. 847/2000 2 sa uvádza definícia pojmu „podobný liek“, v ktorej sú zahrnuté 
konkrétne prípady s vymedzením, aké lieky sa majú považovať za podobné na účely uplatňovania článku 
8 nariadenia (ES) č. 141/2000. Toto vymedzenie pojmu by sa malo aktualizovať vzhľadom na nové 
vedecké a technické poznatky, predovšetkým s prihliadnutím na významné vývojové trendy v oblasti 
biologických liekov, najmä liekov na inovatívnu liečbu, ako aj vzhľadom na skúsenosti získané v súvislosti 
so zaraďovaním liekov medzi lieky na ojedinelé ochorenia a ich reguláciou. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0394&qid=1528720342036  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10008_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7451_2019_REV_1_COR_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1528528487058&uri=PI_COM:C(2018)3193#footnote2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0394&qid=1528720342036
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10008_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7451_2019_REV_1_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú emisné normy CO2 pre 
nové ťažké úžitkové vozidlá 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre oblasť klímy 

KOM číslo 284/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 03.06.2019, 04.06.2019, 05.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Návrh emisných noriem CO2 pre nové ťažké úžitkové vozidlá uvádza doplnkové opatrenie na strane 

ponuky na úrovni EÚ, ktoré má tieto trhové prekážky odstrániť a zahŕňa tieto kľúčové ciele: 1.  zníženie 
emisií CO2 v sektore ťažkých úžitkových vozidiel v súlade s požiadavkami politiky EÚ v oblasti klímy a 
Parížskej dohody, pri súčasnom znižovaní znečistenia ovzdušia, najmä v mestách, 2. podpora znižovania 
prevádzkových nákladov prevádzkovateľov dopravy (väčšinou MSP) a všeobecnejšie nákladov na dopravu 
pre spotrebiteľa, keďže tam sa úspory paliva prejavia, 3. zachovanie vedúceho technologického a 
inovačného postavenia únijných výrobcov ťažkých úžitkových vozidiel a dodávateľov ich dielov. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0284  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1531650515990&uri=CELEX:52018PC0284R(01)  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0185:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0186:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9426_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9426_2019_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9426_2019_ADD_1_REV_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o označovaní pneumatík vzhľadom na palivovú 
úspornosť a iné základné parametre, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1222/2009 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 296/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia: Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 
Štádium Diskusie v Rade –05.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Týmto návrhom sa zrušuje a nahrádza nariadenie (ES) č. 1222/2009 1 o označovaní pneumatík vzhľadom 

na palivovú úspornosť a iné základné parametre (nariadenie o označovaní pneumatík, NOP). Pred 
nadobudnutím účinnosti bolo nariadenie o označovaní pneumatík dvakrát zmenené - prvá zmena sa týkala 
novej skúšobnej metódy priľnavosti pneumatík triedy C1 (autá) za mokra a ďalšie sa uskutočnili s cieľom 
zohľadniť skutočnosť, že vhodná medzinárodná skúšobná metóda priľnavosti za mokra bola vyvinutá aj pre 
pneumatiky triedy C2 (dodávky) a triedy C3 (ťažké úžitkové vozidlá), 2 a zahrnúť postup zosúladenia 
laboratórií v prípade merania valivého odporu. Tento návrh začleňuje tieto zmeny. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 1. júna 2020. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0296  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0188:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0189:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9993_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0284
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1531650515990&uri=CELEX:52018PC0284R(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0185:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0186:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9426_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9426_2019_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9426_2019_ADD_1_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0296
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0188:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0189:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9993_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o opakovanom použití informácií verejného 
sektora (prepracované znenie) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 234/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Schválenie Radou v prvom čítaní – 06.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ V článku 13 smernice sa Európska komisia vyzýva, aby vykonala revíziu uplatňovania smernice a do 18. 

júla 2018 oznámila výsledky spolu s akýmikoľvek návrhmi na zmeny. Revíziu Komisia vykonala a jej 
výsledkom bolo uverejnenie hodnotiacej správy 2 . V správe sa zistilo, že smernica naďalej prispieva k 
dosiahnutiu jej hlavných politických cieľov, existuje však množstvo otázok, ktoré treba riešiť s cieľom plne 
využiť potenciál informácií verejného sektora pre európske hospodárstvo a spoločnosť. Patrí k nim 
poskytovanie prístupu k dynamickým údajom v reálnom čase prostredníctvom vhodných technických 
prostriedkov, zvýšenie ponuky verejných údajov s vysokou hodnotou na opakované použitie, zabránenie 
vzniku nových foriem výhradných dohôd, obmedzenie používania výnimiek zo zásady spoplatňovania 
hraničných nákladov a objasnenie vzťahu medzi smernicou o informáciách verejného sektora a niektorými 
súvisiacimi právnymi nástrojmiCieľom tohto návrhu je zaoberať sa uvedenými otázkami a prispôsobiť 
smernicu nedávnemu vývoju v oblasti správy a využívania údajov. Celkovým cieľom je prispieť k posilneniu 
dátového hospodárstva EÚ, a to zvýšením objemu údajov verejného sektora, ktoré sú k dispozícii na 
opakované použitie, zabezpečením spravodlivej hospodárskej súťaže a ľahkého prístupu na trhy na 
základe informácií verejného sektora a posilnením cezhraničnej inovácie na základe údajov.  

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0234  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0127:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0128:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0129:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0145:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10045_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1525764802380&uri=CELEX:52018PC0234#footnote3
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0234
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0127:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0128:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0129:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0145:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10045_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o podpore spravodlivosti a transparentnosti pre 
komerčných používateľov online sprostredkovateľských služieb 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 238/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade –03.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh má za cieľ zabezpečiť spravodlivé, predvídateľné, udržateľné a dôveryhodné právne 

prostredie pre komerčných používateľov, používateľov s vlastnými webovými sídlami, poskytovateľov 
online sprostredkovateľských služieb, ako aj internetové vyhľadávače, čím sa obmedzí výskyt a vplyv 
škodlivých obchodných praktík platforiem voči podnikom, ktoré sa vyskytujú v určitých online aktivitách, a 
tým sa ochráni dôvera v hospodárstvo online platforiem a zabráni sa ďalšej právnej fragmentácii digitálneho 
jednotného trhu. Iniciatíva tak prispieva k cieľom stratégie digitálneho jednotného trhu vytváraním jasného, 
transparentného a stabilného právneho prostredia pre online poskytovateľov služieb B2C a ich komerčných 
používateľov s cieľom bojovať proti fragmentácii trhu a umožniť všetkým aktérom využívať novú trhovú 
dynamiku za spravodlivých a vyvážených podmienok a s primeraným stupňom transparentnosti. Povinnosť 
poskytnúť opis hlavných parametrov určovania poradia dopĺňa požiadavky pre obchodníkov podľa 
právnych predpisov EÚ o ochrane spotrebiteľa. V tejto súvislosti možno uviesť, že Komisia navrhla zmeny 
ako súčasť nového prístupu s dôrazom na spotrebiteľov 11 , ktorý obsahuje požiadavku jasne označiť 
spotrebiteľom všetky výsledky vyhľadávania spropagované za odplatu, ako aj požiadavku informovať o 
hlavných parametroch určujúcich poradie na elektronických trhoch.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. .Uplatňuje sa od 6 mesiacov odo dňa jeho uverejnenia. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0238&qid=1525764802380  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0138:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0139:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9430_2019_ADD_1_REV_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1525764802380&uri=CELEX:52018PC0238#footnote12
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0238&qid=1525764802380
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0138:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0139:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9430_2019_ADD_1_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa stanovujú pravidlá uľahčovania 
využívania finančných a iných informácií na predchádzanie určitým trestným činom, ich odhaľovanie, 
vyšetrovanie alebo stíhanie a zrušuje rozhodnutie 2000/642/SVV 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 213/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 04.06.2019, 05.06.2019, 07.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ V tomto návrhu sa preto stanovujú opatrenia na uľahčenie využívania finančných a iných informácií na 

efektívnejšie predchádzanie zločinom a boja proti nim, a to aj cezhranične. Konkrétne sa tým zlepšuje 
včasný prístup príslušných orgánov k informáciám, ktoré sa nachádzajú v centralizovaných registroch 
bankových účtov alebo systémoch vyhľadávania údajov, ktoré sa zriadili štvrtou smernicou o boji proti 
praniu špinavých peňazí. Udržiava sa tým aj vysoká úroveň ochrany základných práv, konkrétne práva na 
ochranu osobných údajov, a zmierňuje administratívne zaťaženie príslušných orgánov aj bankového 
sektora súvisiace s postupom plošných žiadostí. Priamy prístup je najbezprostrednejším typom prístupu k 
finančným informáciám. Návrhom sa uľahčuje aj spolupráca medzi jednotkami FIU a medzi jednotkami FIU 
a príslušnými orgánmi. Vymedzuje sa v ňom typ informácií (finančné informácie, finančné analýzy, 
informácie o presadzovaní práva), ktoré môžu príslušné orgány a jednotky FIU požadovať, a uvádza úplný 
zoznam trestných činov, o ktorých si môžu jednotlivé orgány vymieňať informácie, a to vždy na základe 
jednotlivých prípadov, čo znamená za konkrétny prípad, ktorý sa vyšetruje. Stanovujú sa v ňom lehoty, v 
rámci ktorých by si mali jednotky FIU vymieňať informácie, a vyžaduje sa používanie zabezpečeného 
komunikačného kanála, aby sa zlepšila a zrýchlila ich výmena. A nakoniec sa od členských štátov 
vyžaduje, aby určili všetky príslušné orgány, ktoré majú oprávnenie žiadať o informácie. Zabezpečuje sa 
tým širšia a efektívnejšia, ale zároveň aj primeraná výmena informácií. V tejto súvislosti Komisia zdôrazňuje 
potrebu poskytnúť finančným spravodajským jednotkám primerané zdroje na plnenie ich úloh, ako sa to 
vyžaduje podľa štvrtej smernice o boji proti praniu špinavých peňazí. Okrem toho, ako sa vyžaduje v článku 
65 ods. 2 piatej smernice o boji proti praniu špinavých peňazí, Komisia do júna 2019 posúdi rámec 
spolupráce jednotiek FIU s tretími krajinami, ako aj prekážky a príležitosti na posilnenie spolupráce medzi 
jednotkami FIU v Únii, a to vrátane možnosti zavedenia mechanizmu spolupráce a podpory. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Členské štáty prijmú a uverejnia zákony, iné predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu 
s touto smernicou najneskôr do 26 mesiacov od dátumu nadobudnutia účinnosti smernice (EÚ) (...)/2018: 
Ú. v., vložiť číslo smernice, ktorou sa mení smernica (EÚ) 2015/849. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0213  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0114:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0115:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9313_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9313_2019_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9313_2019_ADD_2  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9313_2019_ADD_1_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9313_2019_ADD_1_REV_2  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9313_2019_ADD_3  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9313_2019_REV_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0213
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0114:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0115:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9313_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9313_2019_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9313_2019_ADD_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9313_2019_ADD_1_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9313_2019_ADD_1_REV_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9313_2019_ADD_3
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9313_2019_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o posilnení zabezpečenia preukazov totožnosti 
občanov Únie a dokladov o pobyte vydávaných občanom Únie a ich rodinným príslušníkom vykonávajúcim 
svoje právo na voľný pohyb 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť 

KOM číslo 212/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Schválenie Radou v prvom čítaní – 06.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh nariadenia je súčasťou akčného pánu z decembra 2016 na posilnenie európskej reakcie na 

podvody týkajúce sa cestovných dokladov, 4 v ktorom Komisia určila opatrenia na riešenie problematiky 
zabezpečenia dokladov vrátane preukazov totožnosti a dokladov o pobyte v kontexte nedávnych 
teroristických útokov v Európe. Ciele uvedeného akčného plánu boli následne schválené v záveroch Rady 
5 , ktoré nasledovali po opakovaných výzvach Rady na zlepšenie zabezpečenia dokladov totožnosti 
a dokladov o pobyte. Pracovný program Európskej komisie na rok 2018 zahŕňa predloženie legislatívnej 
iniciatívy (REFIT) na zlepšenie zabezpečenia preukazov totožnosti a dokladov o pobyte vydávaných 
občanom EÚ a ich rodinným príslušníkom, ktorí nie sú štátnymi príslušníkmi členského štátu 12 . Cieľom je 
zlepšiť európsku bezpečnosť odstránením bezpečnostných nedostatkov vyplývajúcich z dokladov, ktoré nie 
sú bezpečné, a uľahčiť výkon práv EÚ na voľný pohyb občanmi EÚ a ich rodinnými príslušníkmi zvýšením 
spoľahlivosti a prijímania ich dokladov v cezhraničných situáciách.  

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0212  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0110:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0111:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9756_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1525072943690&uri=CELEX:52018PC0212#footnote5
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1525072943690&uri=CELEX:52018PC0212#footnote6
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1525072943690&uri=CELEX:52018PC0212#footnote13
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0212
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0110:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0111:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9756_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o uvádzaní prekurzorov výbušnín na trh a ich 
používaní, ktorým sa mení príloha XVII k nariadeniu (ES) č. 1907/2006 a ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) 
č. 98/2013 o uvádzaní prekurzorov výbušnín na trh a ich používaní 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 209/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 03.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Stanovením obmedzení a kontrol na úrovni Únie sa toto nariadenie zameriava na vytvorenie rovnakých 

podmienok pre všetky dotknuté spoločnosti. Nariadením sa však tento cieľ dosiahol len čiastočne, pretože 
umožňuje rôzne úrovne obmedzení v členských štátoch. Tým sa nezabezpečuje najväčší možný stupeň 
jednotnosti pre hospodárske subjekty. Okrem toho nezaručuje dostatočnú úroveň ochrany bezpečnosti 
širokej verejnosti. Existujú správy o zločincoch, ktorí sa usilujú o získanie prekurzorov výbušnín v členských 
štátoch s miernejšími obmedzeniami alebo online, kde sa nariadenie nie vždy uplatňuje. Ukázalo sa, že 
existujúce obmedzenia a kontroly sú nedostatočné, pokiaľ ide o zabránenie nedovolenej výrobe doma 
vyrobených výbušnín. Napríklad požiadavka na registráciu transakcií neodrádza zločincov od získania 
prekurzorov výbušnín ani im v tom nezabraňuje. Právnické osoby môžu takisto získať prístup k 
prekurzorom výbušnín, ktoré nepotrebujú na žiadne profesionálne účely. Od nadobudnutia účinnosti 
nariadenia sa zmenila aj hrozba. Teroristi používajú nové taktiky a vyvíjajú nové návody a techniky výroby 
bômb, ktoré sú aspoň čiastočne určené na obchádzanie existujúcich obmedzení a kontrol. V nariadení 
okrem toho chýbajú ustanovenia, ktorými by sa uľahčovalo dodržiavanie predpisov a ich presadzovanie. To 
prispieva k množstvu systémových deficitov v dodávateľskom reťazci: nie všetci účastníci si uvedomujú 
povinnosti vyplývajúce z nariadenia a nie všetky hospodárske subjekty vykonávajú kontroly na 
zabezpečenie súladu. Ani inšpekcie sa nevykonávajú systematicky vo všetkých členských štátoch. 
Napokon nariadenie nie je dostatočne jasné, pokiaľ ide o viaceré povinnosti, ktoré sa ním ukladajú, vrátane 
tých, ktorých cieľom je zabezpečiť prenos informácií v dodávateľskom reťazci. Cieľom tohto návrhu 
nariadenia je riešenie uvedených problémov prostredníctvom posilnenia a objasnenia nariadenia. Komisia 
bude súčasne pokračovať vo svojej nelegislatívnej práci zameranej na zníženie zneužívania prekurzorov 
výbušnín a odstraňovanie prekážok voľnému pohybu takýchto látok na vnútornom trhu, a to najmä 
pokračovaním práce vykonávanej v Stálom výbore pre prekurzory a zlepšovaním a aktualizáciou 
usmernení v súlade s nariadením. Táto iniciatíva sa uskutočňuje v rámci programu regulačnej vhodnosti 
(REFIT). V stanovisku platformy REFIT sa potvrdili uvedené problémy vyplývajúce z odlišného 

uplatňovania nariadenia a navrhlo sa v ňom preskúmať príležitosti na zabezpečenie jeho jednotného 
uplatňovania, a to najmä stanovením spoločných podmienok a kritérií pre povolenia, ako aj objasnením 
nejasností týkajúcich sa požiadaviek na účastníkov dodávateľského reťazca. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0209  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0104:FIN  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0105:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9397_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9397_2019_ADD_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0209
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0104:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0105:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9397_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9397_2019_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zmene nariadenia (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ 
ide o minimálne krytie strát pri problémových expozíciách 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 134/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európska centrálna banka ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Podpisuje predseda EP a Rady – 17.04.2019, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 25.04.2019 

Predmet úpravy 

✓ Týmto návrhom sa stanovujú zákonný prudenciálny zabezpečovací mechanizmus na zabránenie 

nadmernému hromadeniu nesplácaných úverov v budúcnosti bez dostatočného krytia strát v súvahách 
bánk. Toto opatrenie dopĺňa niekoľko ďalších opatrení, ktoré sa dnes predkladajú, ako sa uvádza v 
oznámení Komisie s názvom Druhá správa o napredovaní v oblasti znižovania nesplácaných úverov v 
Európe. S cieľom pomôcť bankám lepšie spravovať nesplácané úvery Komisia vydáva aj samostatný 
návrh, ktorým sa i) posilňuje ochrana zabezpečených veriteľov tým, že sa im poskytujú účinnejšie metódy 
spätného získania ich peňazí zo zabezpečených úverov poskytnutých obchodným dlžníkom, a to 
mimosúdne; a ii) odstraňujú nenáležité prekážky brániace spravovaniu úverov tretími stranami a prevodu 
úverov s cieľom ďalej rozvíjať sekundárne trhy s nesplácanými úvermi. Členským štátom sa poskytne aj 
usmernenie o tom, ako môžu v prípade potreby vytvoriť vnútroštátne správcovské spoločnosti (AMC), a to v 
plnom súlade s pravidlami EÚ v oblasti bankovníctva a štátnej pomoci. Koncepcia AMC poskytuje praktické 
odporúčania pre návrh a zriadenie AMC na vnútroštátnej úrovni, pričom vychádza z osvedčených postupov 
vyplývajúcich z predchádzajúcich skúseností v členských štátoch. Tieto iniciatívy sa navzájom posilňujú. 
Zákonný prudenciálny zabezpečovací mechanizmus zabezpečuje, že úverové straty z budúcich 
nesplácaných úverov sú dostatočne kryté, čo uľahčuje riešenie ich krízovej situácie alebo ich predaj. 
Koncepcia AMC pomáha členským štátom, ktoré si to želajú, pri reštrukturalizácii ich bánk prostredníctvom 
zriadenia správcovských spoločností zaoberajúcich sa nesplácanými úvermi. Tieto účinky dopĺňa tlak na 
ďalší rozvoj sekundárnych trhov s nesplácanými úvermi, keďže vďaka nim by bol dopyt po nesplácaných 
úveroch viac konkurencieschopný a zvýšila by sa ich trhová hodnota. Okrem toho zrýchlené uplatnenie 
kolaterálu ako rýchleho mechanizmu na spätné získanie hodnoty kolaterálu znižuje náklady na vyriešenie 
nesplácaných úverov.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0134&qid=1522668986321  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0073:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0074:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_2_2019_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019R0630  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0134&qid=1522668986321
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0073:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0074:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_2_2019_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019R0630


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o správcoch úverov, nákupcoch úverov 
a vymáhaní kolaterálu 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 135/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusia v Rade – 04.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh zabráni nadmernému budúcemu hromadeniu nesplácaných úverov v súvahách bánk dvomi 

spôsobmi. Po prvé, návrh pomôže bankám lepšie spravovať nesplácané úvery zvýšením efektivity 
postupov vymáhania dlhov prostredníctvom zabezpečenia jasného spoločného postupu zrýchleného 
mimosúdneho vymáhania kolaterálu (AECE). V návrhu sa poskytujú bankám a iným subjektom 
oprávneným na poskytovanie zabezpečených úverov účinnejšie metódy na vymáhanie ich peňazí zo 
zabezpečených úverov poskytnutých podnikovým dlžníkom, a to mimosúdne. Tento účinnejší mimosúdny 
postup by bol k dispozícii na základe predchádzajúcej dohody medzi veriteľom a dlžníkom v úverovej 
zmluve. Nebude sa vzťahovať na spotrebiteľské úvery a je navrhnutý tak, aby neovplyvňoval preventívne 
reštrukturalizačné alebo konkurzné konania a aby nemenil hierarchiu veriteľov v konkurznom konaní. 
Reštrukturalizačné a konkurzné konania majú prednosť pred postupom zrýchleného mimosúdneho 
vymáhania kolaterálu, ktorý sa stanovuje v tomto návrhu. Po druhé, v návrhu sa podporí rozvoj 
sekundárnych trhov s nesplácanými úvermi. Za určitých okolností môžu byť banky neschopné spravovať 
svoje nesplácané úvery účinným alebo efektívnym spôsobom.. V tomto návrhu sa preto odstraňujú 
neprimerané prekážky brániace spravovaniu úverov tretími stranami a presunu úverov s cieľom ďalej 
rozvíjať sekundárne trhy s nesplácanými úvermi. Súčasný rozmanitý legislatívny rámec pre nesplácané 
úvery v členských štátoch bráni vzniku účinného sekundárneho trhu s nesplácanými úvermi. Návrhom sa 
vytvára spoločný súbor pravidiel, ktoré musia dodržiavať správcovia úverov tretích strán, aby mohli pôsobiť 
v rámci Únie. V návrhu sa stanovujú spoločné normy na zabezpečenie riadneho vykonávania a dohľadu v 
celej Únii, pričom sa umožní väčšia hospodárska súťaž medzi správcami pri harmonizácii prístupu na trh v 
členských štátoch. Náklady na vstup pre potenciálnych nákupcov úverov sa znížia zvýšením dostupnosti a 
znížením nákladov na spravovanie úverov. Viac nákupcov na trhu by malo za predpokladu, že ostatné 
podmienky sú nezmenené, uľahčiť vznik konkurencieschopnejšieho trhu s väčším počtom nákupcov, čo by 
viedlo k vyššiemu dopytu a vyšším cenám transakcií  

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom EÚ. Členské štáty 

najneskôr 31. decembra 2020 prijmú a uverejnia zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné 
na dosiahnutie súladu s touto smernicou. Uvedené ustanovenia sa uplatňujú od 1. januára 2021.  

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0135&qid=1523126274657  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0075:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0076:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_ADD_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0135&qid=1523126274657
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0075:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0076:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 810/2009, 
ktorým sa ustanovuje vízový kódex Spoločenstva (vízový kódex) 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 252/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Schválenie Radou v prvom čítaní – 06.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh je zameraný na zjednodušenie a zlepšenie prevádzkových aspektov vízového postupu a 

zohľadňujú sa v ňom výsledky rokovaní o návrhu na prepracovanie vízového kódexu. Doplnili sa nové 
prvky, ktoré sa presadzovali v oznámení Komisie zo septembra 2017 o realizácií európskej migračnej 
agendy  a v jej konzultáciách, ako je napr. potreba dostatočných finančných zdrojov na podporu 
spracúvania víz členskými štátmi, jasné pravidlá týkajúce sa udeľovania víz na viac vstupov s dlhou 
platnosťou a úloha páky, ktorú vízová politika zohráva v politike readmisie EÚ. Návrh Komisie reformovať 
právny rámec vízového informačného systému (ktorý sa predloží na jar 2018) ďalej zlepší bezpečnosť a 
efektívnosť vízového postupu, a to najmä zohľadnením technologického vývoja a jeho využitím v prospech 
orgánov členských štátov a bona fide žiadateľov a odstránením medzier v informáciách v niektorých 
oblastiach, posilnením kontroly osôb, zvýšením kvality a zlepšením výsledkov tohto postupu. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od šiestih mesiacov po nadobudnutí účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0252&qid=1523126633946  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0077:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0078:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9755_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0252&qid=1523126633946
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0077:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0078:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9755_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa uľahčuje cezhraničná distribúcia 
fondov kolektívneho investovania a ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 345/2013 a (EÚ) č. 346/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 110/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty ; Európska centrálna banka 

Štádium Diskusie v Rade –04.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa predkladá spolu so smernicou, ktorou sa mení smernica 2009/65/ES a smernica 

2011/61/EÚ, pokiaľ ide o cezhraničnú distribúciu fondov kolektívneho investovania. Zameriava sa výhradne 
na cezhraničnú distribúciu investičných fondov. Zavádzajú sa ním nové alebo menia existujúce prvky 
príslušných právnych predpisov. Tieto nové prvky alebo zmeny sú v súlade s cieľmi existujúcich ustanovení 
v tejto oblasti politiky, ktoré sa zameriavajú na vytvorenie jednotného trhu investičných fondov a na 
uľahčenie cezhraničnej distribúcie investičných fondov. Návrhom sa takisto zosúlaďujú pravidlá pre rôzne 
typy investičných fondov. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť 20  dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. Uplatňuje sa od 
dátumu, ktorý je dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ s výnimkou článku 2 ods. 1 
a 4, článku 3 ods. 1 a 2 a článkov 12 a 13, ktoré sa uplatňujú od dátumu 24 mesiacov po dátume 
nadobudnutia účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2018:110:FIN&qid=1521983858256  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0054:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0055:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_54_2019_COR_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2018:110:FIN&qid=1521983858256
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0054:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0055:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_54_2019_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o hodnotení zdravotníckych technológií a 
zmene smernice 2011/24/EÚ 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo 51/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 05.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Vzhľadom na zistené problémy tento návrh sleduje tieto ciele: Všeobecné ciele: zabezpečiť lepšie 

fungovanie vnútorného trhu a prispieť k vysokej úrovni ochrany ľudského zdravia. Osobitné ciele: zlepšiť 
dostupnosť inovatívnych zdravotníckych technológií pre pacientov v EÚ, zabezpečiť efektívne využívanie 
zdrojov a posilnenie kvality HTA v celej EÚ, zlepšiť predvídateľnosť obchodných príležitostí. Operačné 
ciele: podporovať konvergenciu nástrojov, postupov a metodík HTA, znížiť duplicitu snáh orgánov pre HTA 
a priemyslu, zabezpečiť využívanie spoločných výstupov v členských štátoch, zabezpečiť dlhodobú 
udržateľnosť spolupráce EÚ v oblasti HTASpoluprácu v oblasti HTA na úrovni Únie umožňuje článok 15 
smernice o cezhraničnej zdravotnej starostlivosti (smernica 2011/24/EÚ). V uvedenej smernici sa stanovuje 
zriadenie siete orgánov a subjektov členských štátov pre HTA na uľahčenie spolupráce a výmenu 
vedeckých informácií medzi členskými štátmi. Cieľom siete HTA je okrem iného podporiť spoluprácu medzi 
vnútroštátnymi orgánmi pre HTA, poskytovanie a výmenu informácií o relatívnej účinnosti zdravotníckych 
technológií medzi členskými štátmi a zabrániť duplicite hodnotení. Sieť tak zabezpečuje strategické 
riadenie vedeckej spolupráce vykonávanej v jej rámci, ako aj prostredníctvom už opísaných iniciatív 
financovaných z prostriedkov EÚ (t. j. jednotné akcie). 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0051&qid=1518257583216   
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0041:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0042:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9770_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0051&qid=1518257583216
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0041:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0042:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9770_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY ktorým sa stanovujú pravidlá a postupy 
dodržiavania a presadzovania harmonizačných právnych predpisov Únie týkajúcich sa výrobkov a ktorým sa 
menia nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 305/2011, (EÚ) č. 528/2012, (EÚ) 2016/424, (EÚ) 
2016/425, (EÚ) 2016/426 a (EÚ) 2017/1369 a smernice Európskeho parlamentu a Rady 2004/42/ES, 
2009/48/ES, 2010/35/EÚ, 2013/29/EÚ, 2013/53/EÚ, 2014/28/EÚ, 2014/29/EÚ, 2014/30/EÚ, 2014/31/EÚ, 
2014/32/EÚ, 2014/33/EÚ, 2014/34/EÚ, 2014/35/EÚ, 2014/53/EÚ, 2014/68/EÚ a 2014/90/EÚ 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 795/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 07.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Komisia vo svojom pracovnom programe na rok 2017 4 oznámila iniciatívu na posilnenie súladu výrobkov a 
presadzovania harmonizačných právnych predpisov Únie týkajúcich sa výrobkov v rámci balíka návrhov o 
výrobkoch. Iniciatívou sa rieši čoraz väčšie množstvo nevyhovujúcich výrobkov na trhu Únie a zároveň sa 
ponúkajú stimuly na podporu dodržiavania predpisov a zabezpečuje sa spravodlivé a rovnaké 
zaobchádzanie, ktoré prinesie prospech podnikom aj občanom. Iniciatíva sa zameriava najmä na 
poskytovanie správnych stimulov podnikom, zintenzívnenie kontrol súladu a podporu užšej cezhraničnej 
spolupráce medzi orgánmi presadzovania práva. Má za cieľ: 1.  ·skonsolidovať existujúci rámec pre 
činnosti dohľadu nad trhom, 2. ·podporovať spoločné opatrenia orgánov dohľadu nad trhom z viacerých 
členských štátov, 3. ·zlepšiť výmenu informácií a podporiť koordináciu programov dohľadu nad trhom, 
4.·vytvoriť posilnený rámec pre kontroly výrobkov vstupujúcich na trh Únie a na zlepšenie spolupráce medzi 
orgánmi dohľadu nad trhom a colnými orgánmi. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0795  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0466:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0467:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0468:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0469:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0470:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9429_2019_REV_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0795
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0466:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0467:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0468:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0469:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0470:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9429_2019_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 1999/62/ES o 
poplatkoch za používanie určitej dopravnej infraštruktúry ťažkými nákladnými vozidlami 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 275/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 06.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Smernicou 1999/62/ES 1 sa poskytuje právny rámec na spoplatňovanie ťažkých nákladných vozidiel za 

používanie určitých ciest. Cieľom smernice je odstrániť narušenia hospodárskej súťaže medzi dopravnými 
podnikmi postupnou harmonizáciou daní z vozidiel a zavedením spravodlivých mechanizmov 
spoplatňovania infraštruktúry. Stanovujú sa v nej minimálne úrovne daní z vozidiel pre ťažké nákladné 
vozidlá a určujú modality spoplatňovania infraštruktúry vrátane diferenciácie poplatkov na základe 
environmentálnych vlastností vozidiel. Zatiaľ však smernica neobsahuje prvky, ktoré by boli osobitne 
zamerané na znižovanie emisií CO2 z dopravy. Emisie CO2 z cestnej dopravy boli v roku 2014 stále o 17 
% vyššie než v roku 1990. Najviac sa na týchto emisiách podieľajú osobné automobily (viac než 60 %), 
stúpajú však aj emisie z ťažkých nákladných vozidiel. Ak bude súčasný trend pokračovať, zníženie emisií 
nebude dostatočné na dosiahnutie cieľov EÚ stanovených na roky 2030 a 2050. Súčasné právne predpisy 
sa uplatňujú iba na ťažké nákladné vozidlá, ostatných vozidiel sa netýkajú. V tejto oblasti, v ktorej ide 
najmä o osobné automobily a neexistujúce osobitné obmedzenia, existuje riziko príliš vysokých cien za 
krátkodobé diaľničné známky, čím sa diskriminujú príležitostní, zväčša zahraniční, účastníci cestnej 
premávky. Ďalšou možnou diskrimináciou, ktorá sa týka všetkých typov vozidiel, je kompenzácia 
vnútroštátnych účastníkov cestnej premávky v prípade zavedenia poplatkov na základe času. 
Pretrvávajúcim problémom v mestských oblastiach aj mimo nich je okrem toho kongescia; členské štáty ju 
však riešia len sporadicky. Dopravné špičky majú podstatný vplyv na vznik sociálnych nákladov, ktoré 
dosahujú výšku 1 % HDP EÚ. Dve tretiny týchto nákladov možno pripísať osobným automobilom a 20 až 
30 % medzimestskej doprave. Cieľom iniciatívy je dosiahnuť pokrok pri uplatňovaní zásad „znečisťovateľ 
platí“ a „používateľ platí“, a tým podporiť finančne a environmentálne udržateľnú a sociálne spravodlivú 
cestnú dopravu. Iniciatíva prispieva k Programu regulačnej vhodnosti (REFIT), keďže jej cieľom je 
zabezpečiť aktualizáciu a zjednodušenie určitých ustanovení smernice. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0275  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0180:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0181:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9874_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9874_2019_COR_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0275
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0180:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0181:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9874_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9874_2019_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rámcoch preventívnej reštrukturalizácie, druhej 
šanci a opatreniach na zvýšenie účinnosti postupov reštrukturalizácie, platobnej neschopnosti a oddlženia 
a o zmene smernice 2012/30/EÚ 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť a spotrebiteľov 

KOM číslo 723/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Rada. Európsky parlament 

Štádium Schválenie Radou v prvom čítaní – 06.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Smernica má tri rôzne hlavné časti: rámce preventívnej reštrukturalizácie (hlava II), druhá šanca pre 

podnikateľov (hlava III) a opatrenia na zvyšovanie účinnosti reštrukturalizácie, platobnej neschopnosti a 
druhej šance (hlava IV). Hlavy I, IV, V a VI sú v rozsahu pôsobnosti horizontálne. Hlava I Všeobecné 
ustanovenia: obsahuje ustanovenia týkajúce sa rozsahu uplatňovania rationae materiae, ako aj rationae 
personae, niekoľko vymedzení pojmov a ustanovenie o dostupnosti nástrojov včasného varovania pre 
dlžníkov, ktorí môžu byť právnickými alebo fyzickými osobami zaoberajúcimi sa obchodom, podnikaním 
alebo odbornou činnosťou (podnikatelia). Hoci sa ustanovenia v hlave III obmedzujú len na podnikateľov, 
výslovne sa uvádza, že členské štáty môžu tieto ustanovenia rozšíriť na všetky fyzické osoby s cieľom 
zabezpečiť jednotné zaobchádzanie s osobným dlhom. Niekoľko členských štátov nerozlišuje medzi 
osobnými dlhmi, ktoré vznikli na základe podnikateľskej činnosti, a dlhmi, ktoré vznikli mimo takejto 
činnosti. V žiadnom ustanovení v tejto smernici sa nenavrhuje, že by sa takéto rozlišovanie malo 
uplatňovať ani že je vhodné. Smernicou sa členské štáty vyzývajú, aby uplatňovali rovnaké zásady týkajúce 
sa druhej šance na všetky fyzické osoby. Hlava II Rámce preventívnej reštrukturalizácie: v rámci tejto hlavy 
sa zavádzajú spoločné, základné prvky pre rámce preventívnej reštrukturalizácie s cieľom poskytnúť 
dlžníkom vo finančných ťažkostiach, či už právnickým alebo fyzickým osobám, účinný prístup k postupom, 
ktorými sa uľahčuje skoré rokovanie o reštrukturalizačných plánoch, ich prijatie zo strany veriteľov a možné 
potvrdenie súdnym alebo správnym orgánom. Hlava III Druhá šanca pre podnikateľov: zavádzajú sa 
minimálne ustanovenia o oddlžení nadmerne zadlžených podnikateľov ako základné podmienky na 
zaistenie druhej šance pre podnikateľov. Členské štáty môžu skutočne ísť nad rámec tejto minimálnej 
ochrany tým, že povolia ešte väčšiu ústretovosť voči podnikateľom, napr. zavedením pravidiel týkajúcich sa 
prístupu k finančným prostriedkom pre podnikateľov, ktorí začínajú s podnikaním druhýkrát. Hlava IV 
Opatrenia na zvýšenie účinnosti postupov reštrukturalizácie, platobnej neschopnosti a postupov oddlženia: 
uplatňuje sa nielen na postupy preventívnej reštrukturalizácie a oddlženia, ale aj na postupy platobnej 
neschopnosti. Hlava V Monitorovanie reštrukturalizácie, platobnej neschopnosti a druhej šance: obsahuje 

minimálne pravidlá týkajúce sa zberu údajov v členských štátoch a oznamovania týchto údajov Komisii 
pomocou štandardizovaného vzoru na oznamovanie údajov. Hlava VI Záverečné ustanovenia: pravidlá 
týkajúce sa vzťahu smernice k inými nástrojom Únie, preskúmania uplatňovania smernice, prijímania 
štandardných formulárov, nadobudnutia účinnosti a uplatňovania smernice. 

✓ Členské štáty prijmú a uverejnia najneskôr do 2 rokov od dátumu nadobudnutia účinnosti tejto smernice 
zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto smernicou. 
Komisii bezodkladne oznámia znenie týchto ustanovení. Tieto ustanovenia sa uplatňujú od 2 rokov od 
dátumu nadobudnutia účinnosti tejto smernice s výnimkou ustanovení na vykonanie hlavy IV, ktoré sa 
uplatňujú od 3 rokov od dátumu nadobudnutia účinnosti. Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym 
dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0723&qid=1482702406807  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0357:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0358:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9757_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0723&qid=1482702406807
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0357:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0358:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9757_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh SMERNICA RADY o spoločnom základe dane z príjmov právnických osôb 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 685/2016 

Postup Postup konzultácie 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky výbor, Výbor regiónov 
Štádium Diskusie v Rade – 06.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Rozsah pôsobnosti: Na rozdiel od návrhu z roku 2011, ktorým sa stanovil voliteľný systém pre všetkých, 

táto smernica bude povinná pre spoločnosti, ktoré sú súčasťou skupín presahujúcich určitú veľkosť. 
Kritérium na stanovenie veľkostného prahu bude viazané na celkový konsolidovaný výnos skupiny, ktorá 
predkladá konsolidované účtovné závierky. V záujme dosiahnutia určitého stupňa súdržnosti oboch krokov 
(teda spoločného základu dane z príjmov právnických osôb a CCCTB) sa bude navyše vyžadovať, aby 
spoločnosti spĺňali podmienky na konsolidáciu na to, aby spadali pod záväznú pôsobnosť spoločného 
základu. ymedzenie pojmu stála prevádzkareň: Pojem stála prevádzkareň je v tejto smernici vymedzený v 
úzkej súvislosti s odporúčaným vymedzením stálej prevádzkarne v Modelovej daňovej zmluve OECD v 
nadväznosti na BEPS. Na rozdiel od návrhu z roku 2011 sa revidované vymedzenie pojmu vzťahuje len na 
stále prevádzkarne, ktoré sa nachádzajú v Únii a patria daňovníkovi, ktorý je na daňové účely rezidentom v 
Únii. Základ dane: je navrhovaný extenzívne. Zdaniteľné budú všetky výnosy okrem tých, ktoré sú od dane 
výslovne oslobodené. Príjem pozostávajúci z dividend alebo výnosov zo scudzenia podielov držaných v 
spoločnosti, ktorá nepatrí do skupiny, bude oslobodený v prípade aspoň 10 % účasti, aby sa zamedzilo 
dvojitému zdaneniu priamych zahraničných investícií. V rovnakom duchu budú zisky stálych prevádzkarní 
takisto oslobodené od dane v štáte ústredia. Pravidlo o obmedzení zahrnutia úrokov: ide o nové pravidlo 
(nebolo súčasťou návrhu z roku 2011), ktoré sa uvádza v smernici ATAD a podrobne sa rozobralo ako 
súčasť iniciatívy v oblasti BEPS. Obmedzuje sa ním odpočítateľnosť úrokových (a iných finančných) 
nákladov s cieľom odrádzať od praktík presunu zisku do krajín s nízkym zdanením. Toto pravidlo 
predpokladá, že by sa povolila úplná odpočítateľnosť úrokových (a iných finančných) nákladov v rozsahu, v 
akom môžu byť započítané oproti zdaniteľným úrokovým (a iným finančným) výnosom. Úľava pre rast a 
investície: Zámerom obnovenej iniciatívy je odstrániť asymetriu, keď úroky zaplatené za úvery sú 
odpočítateľné (s určitými obmedzeniami) zo spoločného základu daňovníkov, zatiaľ čo rozdelenia zisku nie 
sú. Výsledkom toho je rozhodná výhoda v prospech dlhového financovania v porovnaní s kapitálovým 
financovaním. Vzhľadom na riziká, ktoré takáto situácia znamená pre zadlženosť spoločností, obnovený 
návrh spoločného základu dane z príjmov právnických osôb bude zahŕňať pravidlo proti zvýhodňovaniu 
dlhu, aby sa neutralizoval súčasný rámec, ktorý odrádza od kapitálového financovania. Odpisovanie: 

podstata pravidla, podľa ktorého je dlhodobý majetok odpisovateľný na daňové účely s výhradou určitých 
výnimiek, zostáva rovnaká ako v návrhu 2011. Odteraz bude viac aktív patriť do rozsahu pôsobnosti 
jednotlivého odpisovania, keďže dlhodobý hmotný majetok so strednou životnosťou bol vyňatý zo systému 
založeného na súbore majetku. Straty: podobne ako na základe návrhu z roku 2011, daňovníci majú 
možnosť preniesť straty do budúcich období bez časového obmedzenia a bez obmedzenia odpočítateľnej 
sumy za rok. V smernici sa načrtáva prepojenie medzi pravidlami o obmedzení zahrnutia úrokov a 
daňovým zaobchádzaním so stratami. Prijalo sa teda politické rozhodnutie navrhnúť veľmi účinné pravidlo 
o obmedzení zahrnutia úrokov s účinkom, aby všetky sumy, ktoré spĺňajú podmienky na to, aby sa 
považovali za stratu, zodpovedali výsledku obchodnej činnosti. Vyhýbanie sa daňovým povinnostiam: 
podobne ako v prípade návrhu z roku 2011, súčasťou systému bude súbor pravidiel proti vyhýbaniu sa 
daňovým povinnostiam. Všeobecné pravidlo proti zneužívaniu je navrhnuté v súlade s textom uvedeným v 
smernici ATAD a dopĺňajú ho opatrenia na zamedzenie konkrétnym druhom vyhýbania sa daňovým 
povinnostiam. Pokiaľ ide o konkrétne opatrenia proti vyhýbaniu sa daňovým povinnostiam, v snahe určiť, či 
je daňovník povinný platiť daň z príjmu zo zahraničia, je zvyčajne potrebné zaoberať sa úrovňou zdanenia 
na druhej strane hranice. Súčasťou pravidiel je doložka o prechode od metódy oslobodenia od dane k 



 

metóde započítania, ktorá je zameraná proti niektorým druhom príjmu dosiahnutého v tretej krajine. 
Hybridný nesúlad: Vzhľadom na to, že nesúlad vzniká v dôsledku vnútroštátnych rozdielov v právnej 
kvalifikácii určitých druhov subjektov alebo finančných platieb, za bežných okolností by k nemu nemalo 
dochádzať medzi spoločnosťami, ktoré na výpočet svojho základu dane uplatňujú spoločné pravidlá. Keďže 
nesúlad však bude pravdepodobne pretrvávať pri spolupôsobení rámca spoločného základu a 
vnútroštátnych systémov dane z príjmov právnických osôb alebo systémov dane z príjmov právnických 
osôb tretích krajín, v tejto smernici sa stanovujú pravidlá, na základe ktorých jedna z dvoch jurisdikcií, ktoré 
sú v nesúlade, zamietne odpočet platby alebo zabezpečí, aby sa zodpovedajúci príjem zahrnul do 
spoločného základu. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
Členské štáty prijmú a uverejnia najneskôr do 31. decembra 2018 zákony, iné právne predpisy a správne 
opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto smernicou. Komisii bezodkladne oznámia znenie týchto 
ustanovení. Tieto ustanovenia budú uplatňovať od 1. januára 2019. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0685&qid=1479202160767  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9676_2019_INIT  
 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje režim Únie na kontrolu 
vývozov, transferu, sprostredkovania, technickej pomoci a tranzitu položiek s dvojakým použitím 
(prepracované znenie) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 
KOM číslo 616/2016 

Postup/ Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 05.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa zameriava na podporu celkových cieľov politiky Únie, ako sú uvedené v článku Zmluvy o 
Európskej únii, t. j. „prispievať k mieru a bezpečnosti, ako aj k voľnému a spravodlivému obchodu a 
ochrane ľudských práv“. Tento návrh prispeje k Európskej bezpečnostnej stratégii a predovšetkým reaguje 
na závery Rady z roku 2013 o nových výzvach, ktoré prináša šírenie zbraní hromadného ničenia (ďalej len 
„ZHN“). Návrhom sa tiež zabezpečí, aby EÚ a jej členské štáty skutočne plnili svoje medzinárodné 
záväzky, najmä pokiaľ ide o nešírenie ZHN. Návrh ďalej posilní úsilie EÚ zamerané na zabránenie 
neštátnym aktérom v prístupe k citlivým položkám a prispeje tak k boju proti terorizmu. Okrem toho, 
vzhľadom na stále intenzívnejšie stieranie hraníc medzi civilným a obranným sektorom, je návrh súčasťou 
úsilia EÚ v boji proti hybridným hrozbám. Tento návrh je plne v súlade s cieľom obchodnej politiky EÚ 
podporovať konkurencieschopnosť a znižovať narúšanie obchodu, ako aj s oznámením „Obchod pre 
všetkých“ z roku 2015, ktoré ohlásilo „ambicióznu modernizáciu politiky EÚ v oblasti kontroly vývozu tovaru 
s dvojakým použitím vrátane prevencie zneužívania digitálnych systémov sledovania a rušenia, výsledkom 

ktorého je porušovanie ľudských práv“ 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0616&qid=1476271311255  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0314:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0315:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9923_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0685&qid=1479202160767
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9676_2019_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0616&qid=1476271311255
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0314:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0315:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9923_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh SMERNICA RADY, ktorou sa vykonáva posilnená spolupráca v oblasti dane z finančných transakcií 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 71/2013 

Postup Mimoriadny legislatívny postup – porada s EP 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor; Európsky parlament 
Štádium Diskusie v Rade – 07.06.2019, 11.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tejto dane z finančných transakcií je zdanenie hrubých transakcií pred prípadným vysporiadaním. 

Rozsah pôsobnosti dane je veľký, pretože jej cieľom je pokryť transakcie vzťahujúce sa na všetky typy 
finančných nástrojov, keďže sú často navzájom blízkymi náhradami. Preto rozsah pôsobnosti zahŕňa 
nástroje, ktoré sú obchodovateľné na kapitálovom trhu, nástroje peňažného trhu (s výnimkou platobných 
nástrojov), podiely alebo akcie v podnikoch kolektívneho investovania – ktoré zahŕňajú podniky 
kolektívneho investovania do prevoditeľných cenných papierov (PKIPCP) a alternatívne investičné fondy 
(AIF) a derivátové zmluvy. Okrem toho rozsah pôsobnosti dane nie je obmedzený na obchod na 
organizovaných trhoch, ako sú regulované trhy, mnohostranné obchodné systémy alebo systematickí 
internalizátori, ale zahŕňa aj iné typy obchodov vrátane mimoburzových obchodov. Nie je obmedzený ani 
na prevod vlastníctva, ale predstavuje skôr prijatý záväzok, v ktorom sa odzrkadľuje to, či dotknutá strana 
preberá riziko vyplývajúce z daného finančného nástroja („nákup a predaj“). Okrem toho ak sú finančné 
nástroje, ktorých nákup a predaj podlieha zdaneniu, predmetom prevodu medzi samostatnými subjektmi 
skupiny, tento prevod je zdaniteľný, aj keby nešlo o nákup alebo predaj.V rozsahu pôsobnosti dane sú 
jasne zahrnuté výmeny finančných nástrojov a zmluvy o spätnej kúpe a o spätnom predaji, ako aj zmluvy o 
požičiavaní a vypožičiavaní cenných papierov. Z dôvodu zabránenia vyhýbaniu sa daňovým povinnostiam 
sa výmeny finančných nástrojov považujú za dve finančné transakcie. Na druhej strane, prostredníctvom 
zmlúv o spätnej kúpe a o spätnom predaji a zmlúv o požičiavaní a vypožičiavaní cenných papierov sa 
finančný nástroj dal danej osobe k dispozícii na určitý čas. Všetky takéto zmluvy by sa preto mali 
považovať za spôsobujúce vznik len jednej finančnej transakcie. V záujme zabránenia vyhýbaniu sa 
daňovým povinnostiam by sa navyše každá podstatná zmena zdaniteľnej finančnej transakcie mala 
považovať za novú zdaniteľnú finančnú transakciu rovnakého typu ako pôvodná transakcia. Navrhuje sa 
pridať neobmedzujúci zoznam toho, čo sa môže považovať za podstatnú zmenu. Rozsah pôsobnosti dane 
sa však zameriava na finančné transakcie vykonávané finančnými inštitúciami, ktoré konajú ako strana 
finančnej transakcie, buď na svoj vlastný účet, alebo na účet iných osôb, alebo ktoré konajú v mene strany 
transakcie. Takýmto prístupom sa zaisťuje komplexné uplatňovanie dane z finančných transakcií. 
Vymedzenie finančných inštitúcií je široké a v podstate zahŕňa investičné spoločnosti, organizované trhy, 

úverové inštitúcie, poisťovne a zaisťovne, podniky kolektívneho investovania a ich správcov, dôchodkové 
fondy a ich správcov, holdingové spoločnosti, finančné lízingové spoločnosti, účelovo vytvorené subjekty 
a pokiaľ možno odkazuje na vymedzenia pojmov stanovené v príslušných právnych predpisoch EÚ 
prijatých na regulačné účely. Okrem vylúčenia primárnych trhov, ako je vysvetlené vyššie, zostáva väčšina 
bežných finančných činností, ktoré sa týkajú občanov a podnikov, aj naďalej mimo rozsahu pôsobnosti 
dane z finančných transakcií. To je prípad uzatvárania poistných zmlúv, hypotekárnych úverov, 
spotrebiteľských úverov, úverov pre podniky, platobných služieb atď. (aj keď ich následné obchodovanie 
prostredníctvom štruktúrovaných produktov je zahrnuté). Mimo rozsahu pôsobnosti dane z finančných 
transakcií sú aj menové transakcie na spotových trhoch, vďaka čomu sa zachováva voľný pohyb kapitálu. 
Na derivátové zmluvy na základe menových transakcií sa však daň z finančných transakcií vzťahuje, keďže 
nie sú menové transakcie ako také. 

✓ V navrhovanej smernici sa stanovujú ďalšie technické údaje týkajúce sa výpočtu hodnoty finančných 
transakcií a priemerných hodnôt v súvislosti so subjektmi, ktoré sa môžu považovať za finančné inštitúcie 
len z dôvodu hodnoty finančných transakcií, ktoré uskutočňujú, a zohľadňujú sa situácie, keď sa tieto 
subjekty už nepovažujú za finančné inštitúcie. Územné uplatňovanie navrhovanej dane z finančných 



 

transakcií a práva zúčastnených členských štátov týkajúce sa zdaňovania sú vymedzené na základe 
pravidiel stanovených v článku 4. V tomto ustanovení sa uvádza pojem „usadenie“. V podstate vychádza zo 
zásady „miesta pobytu“ doplnenej o prvky zásady emisie s cieľom hlavne posilniť prvky proti 
premiestňovaniu. V prípade, že sú rôzne finančné inštitúcie, ktoré sú stranami transakcie alebo konajú v 
mene takýchto strán, usadené na území rôznych zúčastnených členských štátov podľa kritérií článku 4, 
každý z týchto rôznych členských štátov bude oprávnený uložiť také sadzby dane z transakcie, ktoré 
stanovil v súlade s týmto návrhom. Keď sa dotknuté usadenia nachádzajú na území štátu, ktorý nie je 
zúčastneným členským štátom, transakcia nepodlieha dani z finančných transakcií v zúčastnenom 
členskom štáte, ak jedna zo strán transakcie nie je usadená v zúčastnenom členskom štáte; v takomto 
prípade sa finančná inštitúcia, ktorá nie je usadená v zúčastnenom členskom štáte, bude takisto 
posudzovať ako inštitúcia usadená v uvedenom zúčastnenom členskom štáte a transakcia tam bude 
zdaniteľná. Zásadu miesta pobytu dopĺňajú v krajnom prípade aj prvky „zásady emisie“ s cieľom zlepšiť 
odolnosť systému proti premiestňovaniu.  

✓ Daňová povinnosť vzniká v okamihu uskutočnenia finančnej transakcie. Následné zrušenie nemôže byť 

dôvodom vylúčenia daňovej povinnosti okrem prípadov, keď došlo k omylu. Keďže transakcie s derivátmi 
a s finančnými nástrojmi inými ako deriváty majú rozdielnu povahu a vlastnosti, musia byť priradené 
k rôznym daňovým základom. Na nákup a predaj finančných nástrojov (iných než derivátov) sa obvykle určí 
cena alebo iná forma protiplnenia. Toto protiplnenie logicky treba definovať ako daňový základ. Aby sa 
však zabránilo narušeniam trhu, sú nevyhnutné osobitné pravidlá pre prípady, keď je protiplnenie nižšie ako 
trhová cena, alebo pre transakcie, ktoré sa uskutočňujú medzi subjektmi skupiny a na ktoré sa nevzťahuje 
pojem „nákup“ a „predaj“. V týchto prípadoch je daňovým základom trhová cena stanovená na základe 
zásady trhového odstupu v čase, keď vznikla daňová povinnosť v súvislosti s daňou z finančných 
transakcií. Takéto transakcie medzi subjektmi skupiny pravdepodobne zahŕňajú prevody bez protiplnenia, 
zatiaľ čo prevody za protiplnenie zodpovedajú pojmom „nákup“ a „predaj“. Pri sadzbách by sa mali 
zohľadniť aj rozdiely v uplatňovaných metódach stanovenia daňových základov. Vo všeobecnosti sa 
navrhuje stanoviť minimálne daňové sadzby (nad ktorými existuje manévrovací priestor pre vnútroštátne 
politiky) na dostatočne vysokej úrovni, aby sa dosiahol cieľ harmonizácie tejto smernice. Navrhované 
sadzby sú súčasne dostatočne nízke na to, aby sa minimalizovali riziká premiestnenia. 

✓ Preto podľa podmienok tohto návrhu v prípade, že daň z finančných transakcií splatná z transakcie nebola 
včas zaplatená, každá strana uvedenej transakcie by mala byť spoločne a nerozdielne zodpovedná za 
zaplatenie dane. Zúčastnené členské štáty by navyše mali mať možnosť považovať ostatné osoby 
spoločne a nerozdielne zodpovedné za zaplatenie dane, a to aj v prípadoch, keď má strana transakcie 
ústredie mimo územia zúčastnených členských štátov. V tomto návrhu sa stanovujú aj časové limity na 
úhradu dane z finančných transakcií na účty určené zúčastnenými členskými štátmi. Väčšina finančných 

transakcií sa uskutočňuje elektronickými prostriedkami. V týchto prípadoch by daň z finančných transakcií 
mala byť zaplatená ihneď v okamihu vzniku daňovej povinnosti 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
Zúčastnené členské štáty prijmú a uverejnia najneskôr do 30. septembra 2013 zákony, iné právne predpisy 
a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto smernicou. Tieto ustanovenia uplatňujú od 1. 
januára 2014. 

Zdroj - Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2013:0071:FIN  

Zdroj – aktuálny stav 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10097_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10097_2019_COR_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2013:0071:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10097_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10097_2019_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 575/2013, 
pokiaľ ide o ukazovateľ finančnej páky, ukazovateľ čistého stabilného financovania, požiadavky na vlastné 
zdroje a oprávnené záväzky, kreditné riziko protistrany, trhové riziko, expozície voči centrálnym protistranám, 
expozície voči podnikom kolektívneho investovania, veľkú majetkovú angažovanosť, požiadavky na 
predkladanie správ a zverejňovanie informácií, a ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 648/2012 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 850/2016 

Postup Postup spolurozhodovania 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 04.06.2019, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ - 07.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tieto návrhy majú preto za cieľ skompletizovať reformný program zameraním sa na zostávajúce slabé 

miesta a realizovaním niektorých doteraz zostávajúcich prvkov reformy, ktoré sú nevyhnutné na 
zabezpečenie odolnosti inštitúcií, pričom však ich prípravu len nedávno dokončili inštitúcie stanovujúce 
normy na globálnej úrovni [t. j. Bazilejský výbor pre bankový dohľad (BCBS) a Rada pre finančný dohľad 
(FSB)]: 1. záväzný ukazovateľ finančnej páky, ktorý zabráni inštitúciám nadmerne zvyšovať finančnú páku, 
napr. na účely kompenzácie za nízku ziskovosť, 2. záväzný ukazovateľ čistého stabilného financovania 
(NSFR), ktorý bude vychádzať zo zlepšených profilov inštitúcií týkajúcich sa financovania a ktorým sa 
zavedie harmonizovaná norma pre rozsah, v akom inštitúcia potrebuje stabilné a dlhodobé zdroje 
financovania na prekonanie období stresu na trhu a stresu spojeného s financovaním, 3. požiadavky na 
vlastné zdroje (t. j. kapitál) citlivejšie na riziko vzťahujúce sa na inštitúcie, ktoré vo významnom rozsahu 
obchodujú s cennými papiermi a derivátmi, čím sa zabráni príliš veľkému rozdielu medzi týmito 
požiadavkami, ktorý by nevychádzal z rizikových profilov daných inštitúcií, 4. v neposlednom rade nové 
štandardy týkajúce sa celkovej kapacity na absorpciu strát (TLAC) globálnych systémovo dôležitých 
inštitúcií (G–II), na základe ktorých sa od týchto inštitúcií bude požadovať, aby mali väčšiu kapacitu na 
absorpciu strát a rekapitalizáciu, v ktorých sa budú upravovať vzájomné prepojenia v rámci globálnych 
finančných trhov a ktorými sa ešte viac posilní schopnosť EÚ riešiť zlyhávajúce globálne systémovo 
dôležité inštitúcie, a to pri minimalizácii rizík pre daňovníkov.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 

vestníku Európskej únie.  

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0850:FIN  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0377:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0378:FIN  

Zdroj - aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019R0876  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0850:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0377:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0378:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019R0876


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 806/2014 s 
cieľom vytvoriť európsky systém ochrany vkladov 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 586/2015 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty ; Európska centrálna banka 

Štádium    Diskusie v Rade – 04.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ V rámci tohto legislatívneho návrhu sa predpokladá vytvorenie európskeho systému ochrany vkladov 

(EDIS) ako tretieho piliera bankovej únie v troch po sebe nasledujúcich etapách: systém zaistenia pre 
zúčastnené vnútroštátne systémy ochrany vkladov v prvom období troch rokov, systém spolupoistenia pre 
zúčastnené vnútroštátne systémy ochrany vkladov v druhom období štyroch rokov a plné poistenie pre 
zúčastnené vnútroštátne systémy ochrany vkladov v stabilnom stave. Vnútroštátny systém ochrany vkladov 
môže využívať EDIS len vtedy, ak sú jeho prostriedky vybudované v súlade s presne stanoveným 
postupom financovania a ak inak spĺňajú základné požiadavky podľa práva Únie. Jednotná rada pre 
riešenie krízových situácií, ktorej právomoci by sa mali rozšíriť na spravovanie EDIS, by monitorovala 
vnútroštátne systémy ochrany vkladov a uvoľňovala finančné prostriedky len v prípade splnenia jasne 
vymedzených podmienok.  

✓ V rámci tohto návrhu sa predpokladá vytvorenie systému EDIS, a to prostredníctvom zmeny nariadenia 
(EÚ) č. 806/2014 (nariadenie o SRM). Pravidlá fungovania SRM by sa touto zmenou nezmenili. Vo 
všetkých troch fázach – vo fáze zaistenia, spolupoistenia a plného poistenia – by sa v rámci systému EDIS 
poskytli finančné prostriedky a pokryli by sa straty zúčastnených systémov ochrany vkladov. Zatiaľ čo 
kompenzačné platby systému ochrany vkladov určené pre vkladateľov nie sú štátnou pomocou, jeho 
príspevok k riešeniu krízových situácií, hoci má zabezpečiť stály prístup vkladateľov ku vkladom, následne 
zlepšuje situáciu inštitúcie, ktorej krízová situácia sa rieši. Príspevok sa teda môže považovať za štátnu 
pomoc a v súvislosti s jeho poskytnutím môže byť potrebné oznámenie a schválenie Komisie. Ak sa 
príspevok poskytuje z fondov na európskej úrovni (jednotný fond na riešenie krízových situácií a fond 

ochrany vkladov), konanie vo veci štátnej pomoci sa uplatňuje analogicky (článok 19). EDIS by spravovala 
jednotná rada spolu so zúčastnenými systémami ochrany vkladov (alebo poverenými orgánmi, ktoré 
spravujú zúčastnené systémy ochrany vkladov). Tento postup možno rozdeliť zhruba na fázu vedúcu k 
poskytovaniu financovania a fázu po poskytnutí financovania. Fungovanie EDIS vyžaduje finančné zdroje 
na krytie administratívnych výdavkov a potrebné krytie (financovanie a krytie strát) pre zúčastnené systémy 
ochrany vkladov.  Rozpočet v súčasnosti pozostáva z dvoch častí: z časti I pre správu jednotnej rady a 
časti II pre jednotný fond na riešenie krízových situácií. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2015:0586:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_ADD_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2015:0586:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 806/2014, 
pokiaľ ide o kapacitu na absorpciu strát a rekapitalizáciu úverových inštitúcií a investičných spoločností 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 851/2016 

Postup Postup spolurozhodovania 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 04.06.2019, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 07.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Potrebné sú najmä ďalšie vhodné technické zmeny súčasných pravidiel týkajúcich sa MREL na ich 

zosúladenie so štandardom TLAC, pokiaľ ide okrem iného o menovatele použité na meranie kapacity na 
absorpciu strát, vzájomné pôsobenie s požiadavkami na kapitálovú rezervu, zverejnenie rizík investorom a 
ich uplatnenie v súvislosti s rôznymi stratégiami na riešenie krízovej situácie. Pri uplatňovaní štandardu 
TLAC pre globálne systémovo dôležité inštitúcie prístup Komisie zásadne neovplyvní záťaž inštitúcií, ktoré 
nie sú globálne systémovo dôležitými inštitúciami, s ohľadom na dodržiavanie ustanovení týkajúcich sa 
minimálnej požiadavky na vlastné zdroje a oprávnené záväzky. Prevádzkovo sa harmonizovaná minimálna 
úroveň štandardu TLAC v Únii zavedie prostredníctvom zmien nariadenia a smernice o kapitálových 
požiadavkách (CRR a CRD) 7 , zatiaľ čo s doplnkom špecifickým pre inštitúciu v prípade globálne 
systémovo dôležitých inštitúcií a s minimálnou požiadavkou na vlastné zdroje a oprávnené záväzky 
špecifickou pre inštitúciu v prípade globálne systémovo dôležitých inštitúcií sa bude zaoberať 
prostredníctvom cielených zmien smernice o ozdravení a riešení krízových situácií bánk a nariadenia o 
jednotnom mechanizme riešenia krízových situácií. Tento návrh je súčasťou širšieho balíka na 
preskúmanie finančných právnych predpisov Únie zameraného na zníženie rizík vo finančnom sektore 
(preskúmanie CRR/CRD) a posilnenie jeho odolnosti. Tento návrh sa týka hlavne cielených zmien 
nariadenia o jednotnom mechanizme riešenia krízových situácií súvisiacich s uplatňovaním štandardu 
TLAC v Únii. Tento návrh sa bude vzťahovať na Jednotnú radu pre riešenie krízových situácií (SRB) a na 
vnútroštátne orgány členských štátov zúčastnených na jednotnom mechanizme riešenia krízových situácií 
(SRM), keď stanovujú a uplatňujú požiadavky týkajúce sa kapacity na absorpciu strát a rekapitalizáciu 
finančných inštitúcií so sídlom v bankovej únii.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 

vestníku Európskej únie. Toto nariadenie sa uplatňuje najneskôr 18 mesiacov od dátumu nadobudnutia 
jeho účinnosti. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0851:FIN   

Zdroj - aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_ADD_1 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019R0877  
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KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2013/36/EÚ, pokiaľ ide 
o oslobodené subjekty, finančné holdingové spoločnosti, zmiešané finančné holdingové spoločnosti, 
odmeňovanie, opatrenia dohľadu a právomoci v oblasti dohľadu a opatrenia na zachovanie kapitálu 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 854/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európska centrálna banka ; Výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium    Diskusie v Rade – 04.06.2019, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 07.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tieto návrhy majú preto za cieľ skompletizovať reformný program zameraním sa na zostávajúce slabé 

miesta a realizovaním niektorých doteraz zostávajúcich prvkov reformy, ktoré sú nevyhnutné na 
zabezpečenie odolnosti inštitúcií, pričom však ich prípravu len nedávno dokončili inštitúcie stanovujúce 
normy na globálnej úrovni [t. j. Bazilejský výbor pre bankový dohľad (BCBS) a Rada pre finančný dohľad 
(FSB)]: 1. záväzný ukazovateľ finančnej páky, ktorý zabráni inštitúciám nadmerne zvyšovať finančnú páku, 
napr. na účely kompenzácie za nízku ziskovosť, 2. záväzný pomer čistého stabilného financovania (NSFR), 
ktorý bude vychádzať zo zlepšených profilov inštitúcií týkajúcich sa financovania a ktorým sa zavedie 
harmonizovaná norma pre rozsah, v akom inštitúcia potrebuje stabilné a dlhodobé zdroje financovania na 
prekonanie období stresu na trhu a stresu spojeného s financovaním, 3. požiadavky na vlastné zdroje (t. j. 
kapitál) citlivejšie na riziko vzťahujúce sa na inštitúcie, ktoré vo významnom rozsahu obchodujú s cennými 
papiermi a derivátmi, čím sa zabráni príliš veľkému rozdielu medzi týmito požiadavkami, ktorý by 
nevychádzal z rizikových profilov daných inštitúcií, 4. v neposlednom rade nové normy týkajúce sa celkovej 
kapacity na absorpciu strát (TLAC) globálnych systémovo dôležitých inštitúcií (G–II), na základe ktorých sa 
od týchto inštitúcií bude požadovať, aby mali väčšiu kapacitu na absorpciu strát a rekapitalizáciu, v ktorých 
sa budú upravovať vzájomné prepojenia v rámci globálnych finančných trhov a ktorými sa ešte viac posilní 
schopnosť EÚ riešiť zlyhávajúce globálne systémovo dôležité inštitúcie, a to pri minimalizácii rizík pre 
daňovníkov.  

✓ Návrh smernice nadobudne účinnosť 20. dňom od jej publikovania v Úradnom vestníku. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0854:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_ADD_1 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019L0878  
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_INIT
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KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2014/59/EÚ, pokiaľ ide 
o kapacitu úverových inštitúcií a investičných spoločností na absorpciu strát a rekapitalizáciu, a ktorou sa mení 
smernica 98/26/ES, smernica 2002/47/ES, smernica 2012/30/EÚ, smernica 2011/35/EÚ, smernica 
2005/56/ES, smernica 2004/25/ES a smernica 2007/36/ES 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 852/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európska centrálna banka ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 04.06.2019, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 07.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Aj keď všeobecný rámec smernice BRRD zostáva platný a stabilný, hlavným cieľom tohto návrhu je 

vykonávanie normy TLAC a začlenenie požiadavky na TLAC do všeobecných pravidiel MPVZOZ tak, aby 
sa zamedzilo duplicitnému uplatňovaniu dvoch paralelných požiadaviek. Hoci sa TLAC a MPVZOZ 
zaoberajú rovnakým regulačným cieľom, predsa len medzi nimi existujú určité rozdiely v spôsobe ich 
zostavenia. Rozsah uplatňovania MPVZOZ sa týka nielen G-SII, ale aj celého bankového odvetvia Únie. 
Na rozdiel od normy TLAC, ktorá obsahuje harmonizovanú minimálnu úroveň, úroveň MPVZOZ určujú 
orgány pre riešenie krízových situácií na základe osobitného posúdenia inštitúcie na individuálnom 
princípe. Minimálna požiadavka na TLAC by sa napokon mala v zásade splniť nástrojmi podriadeného 
dlhu, pričom na účely MPVZOZ podriadenie dlhových nástrojov môžu požadovať orgány na riešenie 
krízových situácií na individuálnom princípe v rozsahu, aký je potrebný na zabezpečenie toho, aby sa v 
danom prípade s veriteľmi zapojenými do záchrany pomocou vnútorných zdrojov nezaobchádzalo horšie 
ako pri hypotetickom scenári platobnej neschopnosti (čo je scenár, ktorý je v rozpore s riešením krízových 
situácií). Komisia s cieľom dosiahnuť jednoduchý a transparentný rámec, ktorý poskytuje právnu istotu a 
konzistentnosť, navrhuje integrovať normu TLAC do súčasných pravidiel MPVZOZ a zabezpečiť, aby boli 
splnené obe požiadavky pomocou prevažne podobných nástrojov. Tento prístup si vyžaduje zavedenie 
obmedzených úprav súčasných pravidiel MPVZOZ, ktoré zabezpečujú technickú konzistentnosť so 
štruktúrou všetkých požiadaviek na G-SII. Nevyhnutné sú najmä ďalšie vhodné technické zmeny 
súčasných pravidiel MPVZOZ na dosiahnutie ich súladu s normou TLAC, pokiaľ ide, okrem iného, o 
menovatele použité na meranie kapacity na absorpciu strát, vzájomné pôsobenie s požiadavkami na 
kapitálový vankúš, zverejňovanie rizík investorom a ich uplatňovanie v súvislosti s rôznymi stratégiami na 
riešenie krízových situácií. Pri uplatňovaní normy TLAC pre G-SII prístup Komisie závažne neovplyvní 
záťaž inštitúcií, ktoré nie sú G-SII, aby dodržiavali ustanovenia MPVZOZ. Z prevádzkového hľadiska sa 
harmonizovaná minimálna úroveň normy TLAC zavedie v Únii prostredníctvom zmien nariadenia a 

smernice o kapitálových požiadavkách (CRR a CRD) 7 , zatiaľ čo s dodatočnou hodnotou špecifickou pre 
jednotlivé inštitúcie v prípade G-SII a MPVZOZ špecifickou pre inštitúciu v prípade inštitúcií, ktoré nie sú 
globálne systémovo významné, sa budú zaoberať prostredníctvom cielených zmien BRRD a SRMR. Tento 
návrh sa konkrétne vzťahuje na cielené zmeny BRRD v súvislosti s vykonávaním normy TLAC v Únii. 
Tento návrh je ako taký súčasťou širšieho balíka na preskúmanie finančných právnych predpisov Únie, 
zameraného na zníženie rizík vo finančnom sektore (preskúmanie CRR/CRD) a posilnenie jeho odolnosti. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0852&qid=1495533535667  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9729_2019_ADD_1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019L0879   
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KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na 
životné prostredie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 340/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 12.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Táto iniciatíva je zameraná na európsky prínos k makroplastovému morskému odpadu. Dopĺňa iné európske 

politiky zamerané na riešenie problémov súvisiacich s morským odpadom, ako sú právne predpisy EÚ o 
odpadoch, odpadových vodách a morskom prostredí, ako aj právne predpisy EÚ o prístavných zberných 
zariadeniach. Hlavným cieľom tejto iniciatívy je predchádzanie vzniku a znižovanie množstva plastového 
morského odpadu z jednorazových plastových predmetov a z rybárskeho výstroja obsahujúceho plasty 
doplnením opatrení, ktoré už sú stanovené v rámci stratégie EÚ pre plasty, riešením zistených medzier v 
existujúcich opatreniach a právnych predpisoch a ďalším posilnením systematického prístupu EÚ k tejto 
otázke. Stratégia pre plasty už zahŕňa osobitné opatrenia týkajúce sa mikroplastov, ktoré predstavujú 
významný podiel plastového morského odpadu: obmedzenia prostredníctvom nariadenia REACH 3 v prípade 
zámerne pridávaných mikroplastov vo výrobkoch a oxoplastov, ako aj opatrenia v prípade mikroplastov z 
iných zdrojov (pneumatiky, textílie a plastové pelety). Táto iniciatíva sa preto zameriava na jednorazové plasty 
a rybársky výstroj obsahujúci plasty, ktoré sú makroplastmi. Táto iniciatíva by sa mala vnímať v širšom 
kontexte prechodu na obehové hospodárstvo. Bude podporovať inovatívne riešenia pre nové obchodné 
modely, alternatívy na viacero použití a alternatívne výrobky na jedno použitie. Touto systematickou zmenou a 
nahradzovaním materiálov sa podporia aj alternatívy z biomateriálov a inovačné biohospodárstvo, čím sa 
vytvoria nové príležitosti pre podniky a zlepšia podmienky pre spotrebiteľov.  

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.  

Zdroj – Eurlex 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0340&qid=1528528487058  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0254:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0255:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0256:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0257:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019L0904  
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